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Instructions for use
Ambu® Neuroline
Neurology Surface Electrodes - Single Use

Ambu Neuroline wet gel electrodes are Ag/AgCl electrodes with an acrylic adhesive system
for pediatric and adult use with a recommended duration of use of 24 hours.

1.0. Intended Use

Ambu Neuroline Surface electrodes (720 Ambu Neuroline 72000-S may be used to

MHcTpyKuun 3a ynotpeba

Ambu® Neuroline

MoBbpXHOCTHU eneKkTpoau 3a ynotpeba B HeBponorusTa -
3a EgHoKpaTtHa YnoTtpeb6a

EnektpopuTe ¢ BnaxeH ren Neuroline Ha Ambu ca enexktpoau ot Ag/AgCl c akpunHa aaxesvBHa cucTema 3a
ynoTpe6a npu Bb3pacTHN NaLNeHTM 1 Aella, KaTo NPeNopPbUNTENHOTO BpemMeTpaeHe Ha ynoTpebata 1M e 24 yaca.

1. MpegHasHaueHne

electrodes) used to monitor and record
biopotential from the site on the skin during
the following procedures:

+ Polysomnography

+ Surface EMG

+ Nerve conduction studies

« Evoked potentials

monitor and record biopotential from the site
on the skin during the following procedures:
«  Surface EMG

« Evoked Potentials

- Intraoperative monitoring

Neuroline 72000-S is recommended
for recording only. Not for stimulation.

Ambu Neuroline Surface electrodes (720

1.1. Contra Indications

electrodes) is recommended for recording

MosbpxHocTHUTE enekTpoan Ambu Neuroline
(enekTpoaw 720) ce U3MON3BaT 3a MOHUTOPUHT W
3annceaHe Ha 61oNoTeHLMana OT MACTOTO BbPXY
KoXaTa N0 Bpeme Ha crieiHu1Te npoLieaypu:

« MNonncomHorpadua

« [loBbpxHOCTHa enekTpommorpadusa (EMG)

«  W3cnensaHe Ha HepBHaTa NPOBOAVMOCT

« TNpeansBuKaHu NoTeHUMann

MosbpxHOocTHUTE enekTpoan Ambu Neuroline
(enekTpopaw 720) e NpenopbunTeNHO Aa Ce U3nonssar
camo 3a 3anucsaHe. He 3a cTumynupate.

MOHWUTOPWHI 1 3anncBaHe Ha GMOHOTEHLMBHB
OT MACTOTO BbPXY KOXaTa Mo Bpeme Ha
CcnefHnTe NpoLiefypu:

« TNoBbpxHOCTHa enekTpomuorpadms (EMG)
. npe[:[VI!BVIKaHVI noteHunanu

+  WHTpaonepaTuBeH MOHUTOPUHT

Neuroline 72000-S e npenopbuuTenHO fa ce
130N138a CaMo 3a 3anucBaHe. He 3a cumynupane.

1.1. NpoTnBONoOKasaHmnsa
He ca nssectHu.

Navod k pouziti
Ambu® Neuroline

(&

Neurologické povrchové elektrody - Pro Jednorazové Pouziti

Gelové elektrody Ambu Neuroline jsou elektrody Ag/AgCl s akrylovym adhezivnim systémem,
které jsou urceny k pouziti u détskych i dospélych pacientti po doporu¢enou dobu 24 hodin.

1.0. Urcéené pouziti

Povrchové elektrody Ambu Neuroline
(720) slouzi k monitorovéni a snimani
biopotencialu na povrchu kiize béhem
nasledujicich vykon:

Elektrody Ambu Neuroline 72000-S mohou
byt pouzity k monitorovani a snimani
biopotencialu na povrchu kiize béhem
nasledujicich vykonl:

Polysomnografie « Elektromyografie (EMG)
Elektromyografie (EMG) - Evokované potencialy
Vysetfeni nervovych drah « Intraopera¢ni monitorace

Evokované potencialy
Elektrody Neuroline 72000-S jsou doporuéeny

Brugervejledning
Ambu® Neuroline
Overfladeelektroder til engangsbrug - Neurologi

Ambu Neuroline elektroder med vad gel er Ag/AgCl-elektroder med et akrylbaseret klaebe-

system til anvendelse hos bern og voksne med en anbefalet anvendelsesvarighed pa 24 timer.

1.0.Tilsigtet anvendelse

Ambu Neuroline overfladeelektroder

Ambu Neuroline 72000-S kan anvendes til

Bedienungsanleitung
Ambu® Neuroline
Oberflichenelektroden zur einmaligen
-Verwendung In Der Neurologie

Ambu Neuroline Nassgelelektroden sind Ag/AgCl-Elektroden mit einem Acrylklebesystem zur
Verwendung bei Kindern und Erwachsenen. Die empfohlene Haftdauer betragt 24 Stunden.

1.0. Zweckbestimmung

Odnyiec xpriong -~
Ambu® Neuroline

HAektpodia emepaveiag vevpoloyiag - Miag Xpriong

Tanhektpddia vypou 1(eh Ambu Neuroline givat nAektpddia Ag/AgCl pe akpuMko oUOTNUA KOANTIKAG
ouaiag yia xprion o€ maidid Kat evNIKOUG HE GUVIOTWHEVN SIAPKELD XProNG 24 WPWV.

1.0. Xprion yia tnv omoia mpoopilerat
Ta nAekTpoSia emeaveiag Ambu Neuroline
(720 nAekTpOSIQ) XPNOIMOTIOIOUVTAL VIO TRV

To mpoiév Ambu Neuroline 72000-S pmopei va
xpnotpomoinOei yia tnv mapakohoubnon Kat TV

Instrucciones de uso

Ambu® Neuroline

Electrodos de superficie para neurologia (desechable)

Los electrodos de gel humedo Ambu Neuroline son electrodos de Ag/AgCl con un sistema adhesivo

acrilico para su uso en pacientes pediatricos y adultos, para una duracion de uso recomendada de
24 horas.

1.0. Uso previsto

Los electrodos de superficie Ambu Neuroline Los electrodos Ambu Neuroline 72000-S se

(720-elektroder) anvendes til at monitorere
og registrere elektriske signaler fra omradet
pa huden under fglgende procedurer:

« Polysomnografi

+ Overflade-EMG

+ Nerveledningsundersggelser

« Evokerede potentialer

at monitorere og registrere elektriske
signaler fra omradet pa huden under
felgende procedurer:

« Overflade-EMG

« Evokerede potentialer

« Intraoperativ monitorering

Neuroline 72000-S anbefales kun til

Povrchové elektrody Ambu Neuroline (720)
jsou doporuceny pouze ke snimani. Nejsou

pouze ke snimani. Nejsou urceny ke stimulaci.

Ambu Neuroline overfladeelektroder

registrering. Ikke til stimulering.

only. Not for stimulation. None known.
1.2. Warnings and Cautions
Warnings
1. Surface electrodes should be applied only to intact, clean skin (e.g., not over open wounds,
lesions, infected, or inflamed areas).
2. For single use only. Reuse of the product may cause contamination,
leading to infections.

Cautions

1. To minimize the risk of skin irritation, when replacing electrodes find a new area of skin on
which to place them.

2. Electrodes should only be used by or in consultation with a health care provider familiar
with their proper placement and use.

3. Electrodes may damage the skin if removed carelessly.

4. Do not soak, rinse, or sterilize the electrodes as these procedures may leave harmful
residues or cause malfunction of the electrodes.

5. During surgical procedures electrodes should be placed as far as possible from
the electro-surgical area to minimize unwanted RF current flow.

6. Electrodes with no lead wire attached should only be used with lead wires in compliance
with IEC 60601-1.

7. US Federal laws restricts these devices for sale only by, or on the order of, a physician.

Ambu Neuroline 72000-S moxe Aa ce usnonsea 3a

1.2. MpepynpexaeHua u npeanasHN MepKu

n
1.

pepynpexpaeHus

nOB'prHOCTHVITe enexkTpoan Tpﬂ6Ba Aa ce npunarat camo BbpXy 34paBa, YNCTa KOXa (Hal'lp. He Bbpxy
OTBOPEHW PaHu, Ne3nn, HPEKTUPaHN UK Bb3naneHn obnactu).

2. Camo 3a eiHOKpaTHa ynotpe6a. MoBTopHaTa ynoTpe6a Ha NPO/yKTa MOXe Aa NPUYNHI KOHTaM1HALNA,
BOAeLLa [0 UHbEKUUM.

Mpepnasun mepkn

1. 3apace cBepe fio YM PUCKBT OT pasaf el Ha KoXaTa, Npy CMAHaTa Ha eNneKTpoAwW noTbpceTe

w

1.3. MoTeHUMaNHM HEXenaHn

HOBa 06/1acT OT KOXaTa, Ha KOATO fa M NocTaBuTe.

. Enextpopute Tpﬂ6Ba Aa ce U3non3eat camo OT UNn Cief KOHCyNnTauma ¢ MeANLIMHCKN cneymnanncTin, Konto

ca jo6pe 3ano3HaT C NPaBUHOTO UM NOCTaBAHE U ynoTpeba.

. EnektpoguTe Moxe fla yBpeJAT KoxaTa Npu HEBHUMATENHO OTCTPaHABaHe.
. He HakucBaiiTe, u3nnakBaiiTe nnu CTepunmsnpaniTe enekTpoauTe, Thil KaTo Te3n NpoLieAypu Moxe Aa

OCTaBAT BPeAHW OCTaTbLUY WY 1a AOBEAAT A0 HEN3MPABHOCT Ha eflekTpoauTe.

. To Bpeme Ha xupypruyecku npoueaypu enektpoaute TpﬂﬁBa fia 6bfjaT NoCTaBeHN Bb3MOXHO Hal-Aaney

OT eNleKTPOXMpypruyeckata 061acT, 3a a ce CBefie 10 MUHNMYM HeXeNaHOTO NPoTUYaHe Ha
paaunouectoteH (RF) ToK.

. Enektpopy 6e3 npukpeneH Bofiely kaben cnefga Aa ce U3N0/13BaT eIVHCTBEHO C BoAeLM Kabenn B

cvoteetcTaue ¢ IEC 60601-1.

. fDeAEPBJ'IHOTO 3akoHopatenctso Ha CALLl Hanara orpaHuyeHneTo Te3n n3genua ja ce NpoAaBaT camo oT

neKap uan No NopbyKa Ha nekap.

2.0. O65CHeHMe Ha

urceny ke stimulaci.

1.1. Kontraindikace
Zadné nejsou zndmé.

1.2. Varovani a upozornéni
Varovani

1.

Povrchové elektrody by mély byt aplikovany pouze na neporusenou cistou kiizi (nemély by
se napf. aplikovat na oteviené rany, léze, infikované ¢i zanicené oblasti).

. Pouze pro jednorazové pouziti. Opakované pouziti vyrobku muize zptsobit kontaminaci

vedouci k infekcim.

Upozornéni

1.

Pro minimalizaci rizika podrazdéni kiize pfi vyméné elektrod vzdy vyhledejte na kiizi nové
misto pro jejich pfilozeni.

. Elektrody by mély byt pouzivany pouze zdravotnickymi pracovniky znalymi jejich

spravného uziti i umisténi, pfipadné po poradé s nimi.

. Pfi neSetrném odstraniovani mohou elektrody kiizi poskodit.
. Elektrody nenamacejte, neoplachujte ani nesterilizujte, jelikoz tyto postupy na nich mohou

zanechat $kodliva rezidua anebo zpUsobit jejich poruchu.

. Béhem chirurgickych zakroku by se elektrody mély umistit co nejdale od mista provadéni

elektrochirurgického vykonu, aby se minimalizoval nezédouci vysokofrekvenéni proud.

. Elektrody bez pripojeného draténého vodice by se mély pouzivat pouze s draténymi vodici

splnujicimi pozadavky normy IEC 60601-1.

. Federdlni zdkony USA omezuji prodej tohoto zdravotnického prostfedku pouze na lékaie

(720-elektroder) anbefales kun til registrering.

Die Ambu Neuroline Oberflichenelektroden

(720 Elektroden) werden zur Uberwachung und
Aufzeichnung des Biopotentials tiber die Haut fiir
folgende Verfahren verwendet:

« Polysomnographie

« Oberflaichen-EMG

« Messung der Nervenleitgeschwindigkeit

« Evozierte Potenziale

Die Ambu Neuroline Oberflaichenelektroden (720
Elektroden) werden ausschlieBlich fiir die Auf-
zeichnung empfohlen. Nicht fur die Stimulation.

Ambu Neuroline 720-00-S kann zur
Uberwachung und Aufzeichnung des
Biopotentials tGiber die Haut wahrend der
folgenden Verfahren verwendet werden:
+  Oberflachen-EMG

+ Evozierte Potenziale

+ Intraoperatives Monitoring

Neuroline 720-00-S wird ausschlieBlich
fur die Aufzeichnung empfohlen. Nicht fir
die Stimulation.

TIapakoAoUBNoN Kal TNV KATAypaPr) Tou
BroduvapikoU amd To onpeio Tou dépuatog Katd
™ S1dpKela Twv mMapakdtw S1adIKaciwv:

«  [oAuCWUATOKATAYPAPIKY HENETN UTIVOU

«  HMr em@aveiag

« MeNétec aywytpotnTag velpwv

«  TpokAnTd Suvapikd

Ta HAektpodia emepdveiac Ambu Neuroline (720
NAEKTPOS10) CUVICTWVTAL HOVO YIa KATAYPAPH.
‘Ox1 yta Siéyepon.

Kataypagr Tou Bloduvapikou ano To onpeio
Tou 6€pPaTog KaTdA TN SIGPKEL TWV TTAPAKATW
Stadikactwy:

«  HMr em@avelag

«  TpokAnTd duvapikd

« Evdogyxelpntikn mapakoloubnon

To mpoidv Neuroline 72000-S cuviotdtat pévo yia
kataypaen. Oxt yla Siéyepon.

1.1. Avtevéeifeig

Kapia yvwoTn.

(electrodos 720) se utilizan para controlar y
registrar el biopotencial en el punto de la piel
durante los siguientes procedimientos:

+  Polisomnografia

+  EMG de superficie

+ Estudios de conduccién nerviosa

+ Potenciales evocados

Los electrodos de superficie Ambu
Neuroline (electrodos 720) se recomiendan
Unicamente para aplicaciones de registro,
no para estimulacion.

pueden utilizar para controlar y registrar el
biopotencial en el punto de la piel durante los
siguientes procedimientos:

«  EMG de superficie

« Potenciales evocados

« Monitorizacién intraoperatoria

Los electrodos Neuroline 72000-S se

recomiendan Unicamente para aplicaciones de
registro, no para estimulacion.

1.1. Contraindicaciones

1.3. Potential Adverse Events
A potential adverse event in relation to the
use of surface electrodes is skin irritation.

1.4. General Notes
If, during the use of this device or as a result
of its use, a serious incident has occurred,

2.0. Explanation of Symbols Used

Symbols for
the Neuroline

Surface Indication

electrodes

Medical Device

cbbuTna

nOTEHLlVIa"IHO HeXenaHo C'b6VITI/Ie, CBbP3aHO C
N3non3BaHETO Ha NOBbPXHOCTHU eNneKkTpoaun, e
Apa3sHeHe Ha KoXara.

1.4. 06wWwum 6enexkun

AKo no Bpeme Ha ynotpeba Ha ToBa YCTPOWCTBO Uin
KaTo pe3ynTaT OT HerosaTta yno‘rpeﬁa Bb3HUKHAT
CePUO3HU MHLMAEHTY, CboBLIEeTe 3a TAX Ha MPON3BO-

nsnonssaHnuTe cMMBoONN

Cumeonu 3a
NOBBPXHOCTHU-

Te eneKkTpoaun Muansauny

Neuroline

MepnuunHcKo usnenve

nebo na predpis lékare.

1.3. Potencialni nepfiznivé udalosti
Potencialni nepfiznivou udélosti v souvislosti
s pouzitim povrchovych elektrod je
podrazdéni kaze.

1.4. Obecné poznamky
Jestlize v priibéhu anebo v dusledku pouziti

2. 0. Vysvétleni pouzitych symbola

Symboly pro
povrchové

elektrody Indikace

Neuroline

Zdravotnicky prostredek

please report it to the manufacturer and to

your national authority. Country of manufacturer

Electrical Safety Type BF

Applied Part

3.0. Directions for Use

+ The correct placement of electrodes is typically determined by the hospital/physician and/
or local protocol/procedures.

« Shave the patient if the skin surface at which the electrodes have to be placed is covered
with hair. Prepare the skin using an abrasive. Clean the skin with alcohol and allow the
alcohol to vaporize. Peel the electrode from its protective liner and apply. Press along the
edges to ensure maximum adhesion. Refer from pressing over the sensor area.

« Connect the leadwire to the monitoring device. If the electrode is supplied with a
pre-attached lead wire it may be connected directly to the monitoring device.

« After monitoring remove the electrode from the skin. Should the electrode be difficult to
remove use water to dissolve the adhesive.

+  Self-adhesive electrodes should be replaced if they no longer stick firmly to the skin.

+  Gel residue can be removed using paper towels or water.

+ Electrodes in an opened pouch may dry out, therefore do not open pouch until necessary.

+ The electrodes are disposable and must be disposed of according to local hospital procedures.

Kasutusjuhend
Ambu® Neuroline
Neuroloogia nahaelektroodid - Uhekordseks Kasutamiseks

13)

Ambu Neuroline mérja geeli elektroodid on akridilliimainestisteemiga Ag/AgCl elektroodid,
mis on mdeldud kasutamiseks nii pediaatrilistel kui tdiskasvanud patsientidel ja mille soovituslik
kasutamisaeg on 24 tundi.

AVTENA 1 Ha HaLMOHANIHNA KOMNETEHTEH OpraH.

3.0. YkasaHus 3a ynotpe6a

[Mbpxasa Ha npousBogutena

% 8]

MpunoxHa yact ot Tvn BF 3a
enekTpuyecka 6e3onacHocT

ﬂpaanHoTo nocTaBsAHe Ha enekTpoguTe 06VKHOBEHO ce onpeaensa ot ﬁonHMuaTa/neKapﬂ w/

VNV MECTHUA NPOTOKON/NpoLeAypU.

O6pbCHeTe NaLmeHTa, ako NOBLPXHOCTTA Ha KoXaTa, KbeTo TPA6Ba Aa Gbjle NOCTaBEH eNeKTPOALT, &
oKocMeHa. MofroTeeTe KOXarta, KaTo 13nonssare abpasue. MouncreTe Koxarta C ankoxon 1 nvakaiite
ANIKOXONBT Aa ce n3napu. Omenere enekTpoaa OT NnpeanasHaTa My eHTa U ro nocraseTe. HatuncHete no
npoTeXxeHne Ha KpauwlaTa, 3a a OCUrypuTe MakCMManHo npunensaHe. He npmnaraﬁlre HaTUCK BbpPXy
30HaTa CbC CeH30pa.

CB‘bp}KETE Bogewma kaben Kkbm yCTpOﬁCTBOTO 3@ MOHUTOPWHT. Ako €eneKkTpoaLT e CHaGFleH < npeasaputenHo
npuKpeneH Bopell Kaben, Toi Moxe 1a Gb/ie CBbP3aH ANPEKTHO KbM YCTPOMCTBOTO 33 MOHUTOPVIHT.
Cnep NpUKNIOYBaHe Ha MOHUTOPUHTA OTCTPAHETE eNeKTPO/A OT KoXaTa. AKO eNeKTPOADT Ce OTCTPaHABA
TPYAHO, N3MON3BaiiTe BOAA, 3a 1a Pa3TBOPUTE 3aEeMBaLLOTO BEL|ECTBO.

CaMoaanensau.u/lTe enektpoan Tpﬂ6Ea Aa Ce 3aMeHHAT, ako BeYe He npunensart Aoﬁpe KbM KOXaTa.
OCTaT‘bLlVITe OT refl Morar Aia ce npemaxHaTt nocpeacTBOM XapTUEHWN Kbpnu Ui Boaa.

EnektpoauTe B 0TBOpeHa TOp6MUKa MOXe /@ U3CbXHAT, Taka Ye He oTBapAliTe Top6UYKaTa,

[7l0KaTo He e HeoBXoaNMO.

EnektpoauTe ca 3a eiHOKpaTHa yrotpe6a 1 TpAbBa f1a Ce N3XBBPAIAT B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE

60oMHNYHK NpoLeaypu.

Kdyttoohjeet
Ambu® Neuroline
Neurologiset pintaelektrodit - Kertakayttoiset

Akryylikiinnitysjarjestelmélld varustetut Ambu Neuroline -mérkégeelielektrodit ovat Ag/AgCl-
elektrodeja, jotka on tarkoitettu lapsille ja aikuisille, suositeltava kayttoaika 24 tuntia.

1.0. Kasutusotstarve

Ambu Neuroline nahaelektroodi (720 elektroodid)
kasutatakse biopotentsiaalide jalgimiseks ja re-
gistreerimiseks nahalt jargnevatel protseduuridel:
« Polisomnograafia

+ Naha elektromiiograafia (EMG)

«  Narvi juhtivuskiiruse uuringud

«+ Esilekutsutud potentsiaalid

Ambu Neuroline nahaelektroodid
(720 elektroodid) on soovituslikud ainult
registreerimiseks. Mitte stimuleerimiseks.

Ambu Neuroline 72000-S véib kasutada
biopotentsiaalide jalgimiseks ja registreerimiseks
nahalt jargnevatel protseduuridel:

« Naha elektromtiograafia (EMG)

« Esilekutsutud potentsiaalid

« Operatsiooniaegne jélgimine

Neuroline 72000-S on soovituslik ainult
registreerimiseks. Mitte stimuleerimiseks.

1.1.Vastundidustused
Ei ole teada.

1.0. Kayttotarkoitus

Ambu Neuroline -pintaelektrodeja
(720-elektrodeja) kdytetaan valvomaan ja
tallentamaan biopotentiaalisia signaaleja
iholta seuraavien toimenpiteiden aikana:

« Polysomnografia

- Pinta-EMG

« Hermoimpulssien konduktiotutkimukset
« Herétepotentiaalit

Ambu Neuroline -pintaelektrodeja
(720-elektrodeja) suositellaan vain
tallennukseen. Ei stimulointiin.

Ambu Neuroline 72000-S -elektrodeja
kéytetaan valvomaan ja tallentamaan
biopotentiaalisia signaaleja iholta seuraavien
toimenpiteiden aikana:

+ Pinta-EMG

+ Heratepotentiaalit

« Intraoperatiivinen valvonta

Neuroline 72000-S -elektrodeja suositellaan
vain tallennukseen. Ei stimulointiin.

1.1.Vasta-aiheet

1.2. Hoiatused ja ettevaatusabinoud

Hoiatused

1. Nahaelektroodid tuleb kinnitada ainult tervele, puhta nahale (st mitte avatud haavade,
kahjustuste, infitseeritud voi pdletikuliste piirkondade peale).

2. Ainult ihekordseks kasutamiseks. Toote korduvkasutamine voib pohjustada saastumist,
mis tekitab infektsioone.

Hoiatused

1. Nahaarrituse tekkimise vahendamiseks leidke elektroodide paigaldamiseks uus piirkond,
millele neid panna.

2. Elektroode vdib kasutada ainult tervishoiutd6taja, kes on teadlik nende korrektse paigutamise ja

kasutamise osas, voi parast vastava tervishoiutdGtajaga konsulteerimist.

. Hooletul eemaldamisel véivad elektroodid nahka kahjustada.

4. Arge leotage, loputage ega steriliseerige elektroode, sest sellised protseduurid véivad jtta
elektroodidele kahjulikke jadke voi pohjustada elektroodide rikkeid.

5. Kirurgiliste protseduuride ajal tuleb elektroodid panna elektrokirurgilisest piirkonnast nii kaugele
kui voimalik, et minimeerida tahtmatut RF-voolu teket.

6. llma sisestusjuhtmeteta elektroode tuleb kasutada ainult koos sisestusjuhtmetega, mis tihilduvad
IEC 60601-1 nduetega.

7. USA foderaalseaduste kohaselt on lubatud seadet mita ainult arstidel voi arsti korraldusel.

w

1.3. Voimalikud korvaltoimed
Pinnaelektroodide kasutamisega seotud
véimalikuks korvaltoimeks on naharritus.

2.0. Kasutatud siimbolite selgitused
Siimbolid

Neuroline pinna- Tahendus

Ei tunnettuja.

1.2. Varoitukset ja huomautukset
Varoitukset

1.

Pintaelektrodit tulee kiinnittdd ainoastaan vahingoittumattomalle, puhtaalle iholle
(esim. ei avohaavan, haavan, tulehduskohdan tai arsyyntyneen kohdan péalle).

. Kertakdyttoinen. Tuotteen uudelleenkaytto saattaa johtaa kontaminaatioon

aiheuttaen infektioita.

Huomautukset

1.
2.

Kun vaihdat elektrodia, etsi uusi kohta iholta ihodrsytyksen minimoimiseksi.
EKG-elektrodeja pitdisi kdyttaa vain niiden oikeaan sijoitteluun ja kdyttoon perehtyneen
terveydenhoidon ammattilaisen toimesta tai sellaisen valvonnassa.

. Elektrodit voivat vahingoittaa ihoa, jos niita ei irroteta varovasti.
. Al4 liota, huuhtele &l3ka steriloi elektrodeja, koska seurauksena voi olla haitallisia jaamia tai

elektrodien toimintahairio.

. Kirurgisten toimenpiteiden aikana elektrodit tulisi sijoittaa mahdollisimman kauas

sahkokirurgisesta alueesta ei-toivotun RF-sateilyn minimoimiseksi.

. Sellaisten elektrodien kanssa, joissa ei ole valmiiksi kiinnitettyja kaapeleita, tulee kayttaa

vain IEC 60601-1 -yhteensopivia kaapeleita.

. Yhdysvaltain liittovaltion lakien mukaan naita laitteita saa myyda vain laakari tai ladkarin

1.4. Uldised mérkused

elektroodidel

Meditsiiniseade

maarayksesta.

Kui selle seadme kasutamise ajal voi kasutamise
tulemusel on aset leidnud tdsine vahejuhtum,

teatage sellest palun tootjale ja vastavale

riiklikule asutusele. Tootja riik
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Elektriohutuse BF-tutpi
kuuluv kokkupuutuv osa.

3.0. Kasutusjuhised

+ Elektroodide 6ige paigutus maaratakse tavaliselt kindlaks haigla/arsti ja/voi kohalike
protokollide/protseduuridega.

+  Kuinaha pind, millele elektroodid paigaldatakse, on kaetud karvadega, siis raseerige patsienti.
Valmistage nahk ette abrasiivse materjaliga. Puhastage nahka alkoholipdhise vahendiga ja laske
alkoholil aurustuda. Votke elektrood plastikkatte kiiljest ja paigaldage see.

Maksimaalse kinnituvuse tagamiseks suruge selle servadele. Hoiduge anduri ala surumisest.

. Uhendage sisestusjuhe jilgimisseadmega. Kui elektrood on varustatud sellele eelnevalt kinnitatud
sisestusjuhtmega, voib selle Ghendada otse jalgimisseadmega.

«+ Pérast jalgimise ldpetamist eemaldage elektrood nahalt. Kui elektroodi on nahalt raske eemadada,
kasutage liimi lahustamiseks vett.

+ Isekleepuvaid elektroode ei tohi imber paigutada, kui nad naha kiilge enam kindlat ei kinnitu.

+ Geelijadgid voib eemaldada paberkateratiku voi veega.

+  Avatud kotis olevad elektroodid voivad dra kuivada, seetottu drge avage kotti enne kui vajalik.

+ Elektroodid on ettendhtud tihekordseks kasutamiseks ja need tuleb korvaldada vastavalt kohalikele
haigla eeskirjadele.

1.3. Mahdolliset haittavaikutukset
Pintaelektrodeihin liittyva mahdollinen
haittavaikutus on ihoarsytys.

1.4.Ylei
Jos laitteen kayton aikana tapahtuu tai
kaytosta aiheutuu vakava tapahtuma,
ilmoita siita valmistajalle ja
kansalliselle viranomaiselle.

3.0. Kdyttoohjeet

2.0. Kédytettyjen symbolien selitykset
Neuroline-

pintaelektrodien
symbolit

d huomioita

Laakinnallinen laite

Valmistusmaa

% [8]

Sahkoturvallisuus:
tyypin BF liityntdosa

Elektrodien oikean sijoituksen maarittaa tyypillisesti sairaala/ladkari ja/tai siitd maarataan
paikallisissa sadnndissa/toimintaohjeissa.

Ajele potilaan ihokarvat, jos elektrodin sijoituspaikassa kasvaa ihokarvoja. Valmistele iho
hankausaineella. Puhdista iho alkoholilla ja anna alkoholin haihtua. Irrota elektrodi
suojapaperista ja aseta se paikalleen. Varmista hyva kiinnittyminen painelemalla reunoista.
Valta painelemasta anturin alueella.

Kytke kaapeli valvontalaitteeseen. Jos elektrodiin kuuluu valmiiksi kiinnitetty kaapeli,

sen voi kytked suoraan valvontalaitteeseen.

Irrota elektrodi iholta valvonnan jalkeen. Jos elektrodi ei irtoa, kdyta vettd

kiinnityksen liuottamiseen.

Itsekiinnittyvat elektrodit tulee vaihtaa uusiin, kun ne eivét enda kiinnity kunnolla ihoon.
Geelijadnteet voi poistaa paperipyyhkeilla tai vedella.

Avatussa pussissa olevat elektrodit voivat kuivua, joten ald avaa pussia ennen kuin se on tarpeen.
Elektrodit ovat kertakéyttdisid, ja ne tulee havittaa sairaalan ohjeiden mukaisesti.

tohoto prostiedku dojde k zavaznému
incidentu, oznamte ho vyrobci a pfislusnému
néarodnimu uradu.

Zemé vyrobce

Elektricka bezpecnost:
prilozna ¢ast typu BF

3. 0. Pokyny k pouziti

Spravné umisténi elektrod je obvykle stanoveno nemocnici nebo lékafem,

pfipadné mistnimi protokoly nebo postupy.

Je-li misto na kiizi pacienta, kam maji byt elektrody piilozeny, zarostlé vlasy ¢i ochlupenim,
oholte ho. Misto aplikace na kiiZi otfete. Kiizi o¢istéte alkoholem a nechte jej odpafit.
Elektrodu odloupnéte z ochranné félie a prilozte. Pritlacte okraje elektrody, aby bylo
zaruceno jeji spravné pfilnuti. Nestlacujte oblast snimace.

Pripojte dratény vodic¢ k monitorovacimu zafizeni. Pokud je elektroda dodavéna s predem
pfipojenym draténym vodi¢em, mize byt zapojena pfimo do monitorovaciho zafizeni.

Po ukonceni monitorovani elektrodu z kiize odstrante. Pokud je odlepeni elektrody
obtizné, pouzijte pro rozpusténi adhezivniho gelu vodu.

Samolepici elektrody by se mély vyménit, pokud jiz nadale nedrzi pevné na kzi.

Zbytek gelu je mozné odstranit papirovymi ubrousky nebo vodou.

Elektrody v otevieném vaku mohou vyschnout, a proto obal neotevirejte, pokud to
nebude nutné.

Elektrody jsou jednorézové a musi byt zlikvidovany v souladu s mistnimi nemocni¢nimi postupy.

Mode d’emploi
Ambu® Neuroline
Electrodes de surface neurologiques - A Usage Unique

Les électrodes a gel liquide Ambu Neuroline sont des électrodes Ag/AgCl dotées d'un systéme ad-
hésif acrylique destinées a une utilisation chez les enfants et les adultes avec une durée d'utilisation
recommandée de 24 heures.

1.0. Utilisation prévue

Les électrodes de surface Ambu Neuroline
(720 électrodes) sont utilisées pour suivre et
enregistrer le biopotentiel du site sur la peau
pendant les procédures suivantes :

Les électrodes Ambu Neuroline 72000- S peuvent
étre utilisées pour suivre et enregistrer

le biopotentiel sur la peau pendant les
procédures suivantes :

« Polysomnographie - Electromyographie de surface
+ Electromyographie de surface « Potentiels évoqués
« Etudes de la conduction nerveuse « Monitorage intraopératoire

Les électrodes de surface Ambu Neuroline
(720 électrodes) sont recommandées

Potentiels évoqués

Les électrodes Neuroline 72000-S sont
recommandées pour 'enregistrement
uniquement, pas pour la stimulation.

pour l'enregistrement uniquement,

pas pour la stimulation.

1.1. Contre-indications
Aucune connue.

1.2. Avertissements et précautions

Avertissements
1. Les électrodes de surface ne doivent étre appliquées que sur une peau propre et intacte (pas sur

2.

des plaies ouvertes, des Iésions ou des zones infectées ou enflammées par exemple).
Dispositif a usage unique. Une réutilisation du dispositif risque de conduire a une contamination
du patient, qui pourrait alors contracter une infection.

Précautions

1.

2.

w

o

1.3. Effets secondaires potentiels
Lirritation cutanée est un effet secondaire
potentiel lié a I'utilisation des électrodes

de surface.

1.4. Remarques générales

Si, pendant ou apreés I'utilisation de ce dispositif,
un grave incident a lieu, le rapporter au fabricant
et a l'autorité nationale.

3.0. Instructions d’utilisation

Afin de réduire le risque d'irritation cutanée, il est recommandé de trouver une nouvelle zone de
peau ol placer les électrodes lors de leur remplacement.

Les électrodes doivent uniquement étre utilisées par des professionnels de santé diiment formés a
leur mise en place et a leur utilisation, ou sur leur consultation.

. Les électrodes peuvent endommager la peau si elles sont retirées négligemment.
. Ne jamais faire tremper, rincer ou stériliser les électrodes, ces procédures étant susceptibles de

laisser des résidus nocifs ou de provoquer un dysfonctionnement des électrodes.

. Lors des procédures chirurgicales, les électrodes doivent étre placées aussi loin que possible de la

zone électrochirurgicale afin de réduire l'intensité de courant RF indésirable.

. Les électrodes sans fil ne doivent étre utilisées qu‘avec des fils conformes a la norme CEI 60601-1.
. Conformément a la législation fédérale américaine, ces dispositifs ne peuvent étre vendus que par

un médecin ou sur ordonnance délivrée par celui-ci.

2.0. Explication des symboles utilisés
Symboles des

électrodes de Indication

surface Neuroline

Dispositif médical

< [8]

Pays du fabricant

Sécurité électrique,
type BF avec parties
appliquées

Lemplacement correct des électrodes est généralement déterminé par I'hépital/le médecin et/
ou le protocole local/les procédures locales.

Raser le patient si la surface de la peau ou les électrodes doivent étre placées est recouverte de poils.
Préparer la peau a I'aide d'une solution abrasive. Nettoyer la peau a l'aide d'alcool et laisser I'alcool
s'évaporer. Décoller le revétement de protection de |'électrode et appliquer I€lectrode. Appuyer le
long des bords pour assurer une adhésion maximale. Eviter d’appuyer sur la zone du capteur.
Brancher le cable sur le dispositif de contréle. Si I'électrode est fournie avec un précablage,

le fil peut étre connecté directement au dispositif de contrdle.

Apreés le contréle, retirer I'électrode de la peau. Si I'électrode s'avére difficile a retirer, utiliser de
I'eau pour dissoudre I'adhésif.

Il est conseillé de remplacer les électrodes autocollantes lorsqu'elles n‘adhérent plus fermement a
la peau.

Les résidus de gel peuvent étre enlevés a l'eau ou a l'essuie-tout.

Il est recommandé de n'ouvrir le sachet qu'au moment de 'utilisation des électrodes afin de
minimiser tout risque d'assechement du gel.

Les électrodes sont prévues pour un usage unique et doivent étre mises au rebut conformément aux
procédures locales de I'hopital.

Ikke til stimulering.

1.1. Kontraindikationer
Ingen kendte.

1.2. Advarsler og forsigtighedsregler
Advarsler

1.

Overfladeelektroder mé kun seettes pé intakt, ren hud (de ma f.eks. ikke deekke abne sar,
laesioner, inficerede eller beteendte omrader).

. Kun til engangsbrug. Genbrug af produktet kan forarsage kontaminering, hvilket kan

medfere infektioner.

Advarsler

1.

1.3. Potentielle

utilsigtede haendelser

En potentiel utilsigtet haendelse i
forbindelse med anvendelse af
overfladeelektroder er hudirritation.

1.4. Generelle bemaerkninger

Hvis der sker en alvorlig haendelse under
brugen af denne enhed eller som resultat
af brugen af den, bedes det indberettet til

Ved udskiftning af elektroder kan hudirritation minimeres ved at finde et nyt hudomrade
at saette de nye pa.

. Elektroderne ma kun anvendes af eller i samrad med sundhedspersonale, der er bekendt

med korrekt placering og anvendelse af dem.

. Elektroderne kan beskadige huden, hvis de ikke fiernes forsigtigt.
. Elektroderne ma ikke lzegges i vaeske, skylles eller steriliseres, da det kan efterlade

skadelige rester eller forarsage funktionsfejl i elektroderne.

. Under kirurgiske indgreb skal elektroderne anbringes sé& langt som muligt fra det

elektrokirurgiske omrade for at minimere ugnsket RF-stramflow.

. Elektroder uden ledning ma kun anvendes med ledninger, der opfylder IEC 60601-1.
. Efter amerikansk lov ma dette udstyr kun saelges af en laege eller efter laegeordination.

2. 0. Symbolforklaring
Symboler for

Neuroline over-  Indikation

fladeelektroder
Medicinsk udstyr

1.1. Kontraindikationen
Keine bekannt.

1.2. Warnhinweise und VorsichtsmaB3nahmen
Warnhinweise

1.

2.

Oberflachenelektroden sollten nur auf gesunder und trockener Haut angewendet werden
(beispielsweise nicht auf offenen Wunden, Lasionen oder in infizierten oder entziindeten Bereichen).
Nur zur einmaligen Verwendung. Die Wiederverwendung des Produkts kann

zu einer Kontamination flihren, aus der sich Infektionen entwickeln kénnen.

Warnhinweise

1.

2.

Um das Risiko von Hautreizungen beim Austausch der Elektroden zu minimieren,

sollte die neue Elektrode an einer anderen Stelle platziert werden.

Elektroden sollten nur von medizinischem Personal oder unter Aufsicht von medizinischem Personal
verwendet werden, das mit deren ordnungsgemaBer Positionierung und Anwendung vertraut ist.

. Elektroden konnen die Haut beschéadigen, wenn sie nicht vorsichtig entfernt werden.
. Nicht einweichen, spiilen oder sterilisieren, da dies schadliche Riickstdnde hinterlassen

oder eine Fehlfunktion der Elektroden verursachen kann.

. Bei chirurgischen Eingriffen die Elektroden mdglichst weit weg vom elektrochirurgischen Bereich

positionieren, um einen unerwiinschten HF-Stromfluss mdglichst gering zu halten.

. Elektroden ohne Anschlusskabel diirfen nur mit Anschlusskabeln gemaB IEC 60601-1

verwendet werden.

. Gemal US-amerikanischem Bundesrecht diirfen diese Produkte lediglich von einem Arzt oder

auf seine Anweisung hin verkauft werden.

1.2. Mpo&1domooeig Kat TpoPUAagelg

MNposidomooeig

1. TanAektpddia emepavelag mpénel va epapuolovtat Hovo oe aBikto, kabBapd Séppa (m.x. Oxt Tavw
amé avoIKTA TPAUKATA, EAKN, HONUCHEVEG I EPEBIOUEVEC TIEPIOXEG SEPUATOC).

2. Ta pia xprion pévo. H emavayenotponoinon Tou mpoidvTtog UMopEi va TIPOKAAECEL OAUVON TIou
odnyei og AolpWEEC.

Mpogulageig

1. Ta va ehayiotomoinBei o Kivduvog epeBIopOU Tou £PPATOC, KATA TNV AVTIKATACTAON TWV
NAeKTPOSiwv TOMOBETHOTE TA OE pia vEa TIEPIOKT) TOU SEPUATOG.

2. Ta nAekTpodSia mpémel va XpnotpomoinBouv Hovo amod emayyeENUATIEG UYEiag mou gival

£€OIKEWNEVOL PE TN OWOTH TOTOBETNON KAl XPrioN TOUG I HE TN GUMBOUAR QUTWV.

. TanAektpddia pumopei va BAdpouy to Séppa dv agaipeboiv Xwpic mpoooxr.

4. Mnv pouNidleTe, EEMEVETE 1} AMOOTEIPWVETE TA NAEKTPOSIA KABWGE AUTEC ot Stadikaoieg evdéxetal
va agrioouv emPBAapny umoleippata rj va mpokahéoouv Suchertoupyia oTa NAeKTPOSIa.

5. Katd m S1dpKela XEIpoupyIKWV eMeUPBAcEwY, Ta NAEKTPOSIA TIPETEl va TomoBeToUVTAL G0 TO
SuVaToV IO HAKPLA aTd TNV NAEKTPOXEIPOUPYIKH TIEPIOXT YIa va eEhaxioTomoinBei n avemOuuntn
TapeUBOAT} PASIOOUXVOTATWV.

6. Ta nAektpddia xwpic mpooapTnpévo KaAwsio amaywyrg Oa MPEMEL va XpNOIMOTIOIOUVTAL HOVO HE
kaAwdia amaywyng mou cuppopewvovtal pe To IEC 60601-1.

7. H opoomovdiakri vopoBecia twv HIMA meplopilel TNV MWANGCN QUTWV TwWV CUCKEVWV HOVO amtd
1aTPO A KATOTIV EVTOARG AUTOU.

w

1.3. AuvnTikég

2. Eme§iiynon twv cuppolwv

Ninguna conocida.

1.2. Precauciones y advertencias

Advertencias

1. Los electrodos de superficie deben colocarse inicamente en contacto con piel limpia e intacta
(por ejemplo, sin heridas abiertas, lesiones o areas infectadas o inflamadas).

2. Producto desechable. La reutilizacién del producto puede causar contaminacion cruzada y,
por lo tanto, producir infecciones.

Precauciones

1. Para minimizar el riesgo de irritaciones en la piel al reemplazar los electrodos, busque una nueva
zona en la piel para colocarlos.

2. Los electrodos solo se deben utilizar por o previa consulta con un profesional sanitario
familiarizado con su correcta colocacién y uso.

3. Los electrodos pueden danar la piel si se retiran sin cuidado.

4. No moje, enjuague ni esterilice los electrodos, ya que estos procedimientos pueden dejar residuos
nocivos o afectar a su funcionamiento.

5. Durante las intervenciones quirdrgicas, los electrodos se deben situar lo mas alejados posible de la
zona electroquirdrgica para minimizar corrientes de radiofrecuencia (RF) no deseadas.

6. Los electrodos sin derivacion adjunta solo deben utilizarse con cables que cumplan la norma
IEC 60601-1

7. Las leyes federales de EE. UU. restringen la venta de estos dispositivos inicamente a un médico o
por orden de este.

1.3. Sucesos 2.0. Explicacion de los

Producentland

1.3. Mégliche

unerwiinschte Ereignisse
Méogliche unerwiinschte Ereignisse im
Zusammenhang mit der Verwendung von
Oberflachenelektroden: Hautreizungen.

1.4. Alilgemeine Hinweise

Falls wahrend oder infolge der Verwendung die-
ses Medizinprodukts ein schwerer Zwischenfall
aufgetreten ist, melden sie diesen dem Hersteller

2.0. Erklarung der
verwendeten Symbole

Symbole - Neuroline

Oberflachenelekt-
roden

Bedeutung

Medizinprodukt

Produktionsland

avemOUUNTEG EVEPYELEC

Mia SuvnTikr) avemBUpuNTn EVEPYELD TTOU
oxetiCeTal pe Tn Xxprion NAeKTPoSiwv em@Avelag
gival 0 epeBIoPOG Tou Séppatoc.

1.4. levikéG MapaTNPNOELG

Edv Katd Tn S1apKEla Xpriong auTrg TNG CUOKEU-
1S, 1} WG AMOTENECHA TNG AVTIOTOIXNG XPrONG,
TipokUYEl coPapo cupPdv, mapakaleiobe va To

IOV XpnotpHomolovvTal

TUupBoAa Twv
nAekTpodiwv

EMPAvEIOG Evbeitn

Neuroline

latpotexvoAoyIKO TIPOIOV

potencialmente adversos

Un acontecimiento potencialmente adverso en
relacion con el uso de los electrodos de superficie
es la irritacion de la piel.

1.4. Notas

Si, durante el uso del dispositivo o como
resultado de su uso, se produce un accidente
grave, informe de ello al fabricante y a sus

simbolos utilizados

Simbolos para
los electrodos

de superficie
Neuroline

Producto sanitario

Pais de origen

Elektrisk sikkerhed, type

BF, patientdel

producenten og til den nationale myndighed.

3. 0. Brugsvejledning

Den korrekte placering af elektroder afgeres typisk af hospitalet/laegen og/eller lokale
protokoller/procedurer.

Patienten skal barberes, hvis den hudoverflade, hvorpa elektroderne skal anbringes, er
daekket af har. Klarger huden ved hjaelp af et slibemiddel. Rens huden med alkohol, og lad
alkoholen fordampe. Traek elektroden af deekpapiret, og seet den pa. Tryk langs kanterne
for at sikre maksimal fastklaebning. Undlad at trykke over sensoromradet.

Slut ledningen til monitoreringsapparatet. Hvis elektroden leveres med en pasat ledning,
kan den tilsluttes direkte til monitoreringsapparatet.

Efter monitorering fjernes elektroden fra huden. Hvis elektroden er vanskelig at fierne,
anvendes vand til at oplgse kleebemidlet.

Selvklaebende elektroder skal udskiftes, hvis de ikke lzengere sidder godt fast pa huden.
Gelrester kan fjernes med papirservietter eller vand.

Elektroder i en dbnet pose kan tgrre ud, og posen méa derfor ikke abnes, far det er ngdvendigt.
Elektroderne er til engangsbrug og skal bortskaffes i henhold til lokale hospitalsprocedurer.

Upute za upotrebu
Ambu® Neuroline
Neuroloske povrsinske elektrode - Za Jednokratnu Upotrebu

Elektrode s vlaznim gelom Ambu Neuroline jesu Ag/AgCl elektrode s akrilnim sustavom
lijepljenja za upotrebu na pedijatrijskim i odraslim pacijentima s preporucenim trajanjem
upotrebe od 24 sata.

und ihrer zustandigen nationalen Behorde.

3. 0. Gebrauchsanweisung

Elektrische
Sicherheit Typ BF -
Anwendungsteil

Die korrekte Positionierung der Elektroden wird tiblicherweise vom Krankenhaus/Arzt

und/oder nach den Regeln/Vorschriften des betreffenden Krankenhauses festgelegt.

Falls Haarwuchs vorhanden ist, rasieren Sie diesen an den betreffenden Kérperstellen, an denen die
Elektroden positioniert werden sollen. Wenn nétig, bereiten Sie die Haut mit einem abrasiven Mittel
vor. Reinigen Sie die Haut mit Alkohol und lassen Sie diesen verdunsten. Ziehen Sie die Elektrode
von ihrer Schutzfolie ab und positionieren Sie die Elektrode. Driicken Sie die Elektrodenrander an,
um die bestmdgliche Haftung sicherzustellen. Driicken Sie nicht auf den Sensorbereich.

SchlieBen Sie das Anschlusskabel an das Equipment an. Elektroden mit vorkonnektierten
Anschlusskabeln konnen unmittelbar mit dem Equipment verbunden werden.

Entfernen Sie die Elektrode nach der Untersuchung/dem Monitoring von der Haut. Wenn
Schwierigkeiten bei der Entfernung der Elektrode entstehen, kann das Klebematerial mit Wasser
angelost werden.

Selbstklebende Elektroden miissen ersetzt werden, wenn sie nicht mehr fest an der Haut haften.
Auf der Haut verbliebenes Gel kann mit Papiertiichern entfernt oder mit Wasser

abgewaschen werden.

Elektroden in gedffneter Packung kénnen austrocknen. Die Packung daher erst 6ffnen,

wenn erforderlich.

Die Elektroden sind zum einmaligen Gebrauch bestimmt und mussen nach den Richtlinien des
Krankenhauses entsorgt werden.

Hasznalati utmutato
Ambu® Neuroline
Neuroldgiai feliileti elektroda - Egyszer Hasznalatos

Az Ambu Neuroline nedvesgél elektrédak gyermek és felnétt betegek esetében hasznalhato,
akrilragaszté-rendszerrel rendelkezé Ag/AgCl-elektrodak. Ajanlott alkalmazasi idejiik 24 ora.

1.0. Felhasznalasi teriilet

QVAQEPETE OTOV KATAOKEVAOTH Kal 0TV appodia Xwpa Kataokevaotr
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apxnA TG xwpag oag.
PXN TNG XWwpag oac. E€apTnpa oto omoio

£pappoOleTal NAEKTPIKNA

ao@dalela tomou BF

3. 0nyigc xpriong
«  Howotr TonoBétnon tTwv nAekTpodiwv kabopiletal cuviBwg and To voookoueio/1atpod kai/
1} 716 TO TOTIKO MPWTOKOANO/S1a8IKATTEC.

+  ZupioTe Tov aoBevr| €QV N EMPAVELD TOU SEPUATOG OTNV OTToia TTPOKELTAL VA TOTToBeTOoLY Ta
NAeKTPOSIa €ival KAONUMPEVN HE TPIXES. MPOETOINAOTE TO S€PHa XPNOIHOTIOIWVTAG KATIOIO AELAVTIKO
uéoo. KabBapiote to Séppa e aAkoOAN Kal aprioTe TNV aAKOOAN va eATIOTEL. ATTOKOAOTE TO
NAEKTPOSIO AMd TNV PO TATEVTIKI| TOU EMEVEUON Kal EPAPHOOTE TO. MIECTE KATA PKOG TWV AKPWV
yla va S1ac@aNiceTe Tn pHEYIoTn TPOOKOANGN. ATTOQUYETE Va TIECETE TNV MIEPLOXT) TOU alodNnTrpa.

«  ZuvdéoTe To KAAWSIO TNG amaywyrig 0T CUCKEUR apakoAouBnong. Eav To nAektpodio
Sl00étel mpo-ouvdedepévo kahwdio amaywyng, uropei va ouvdebei ameubeiag otn
OUOKEeLN TTapakohouBnongG.

«  Metd tnv mapakohouBnon apalp£oTe To NAeKTPOSI0 amd To Séppa. Eav n agaipeon tou
nAektpodiou gival SUOKOAN, XPNOIHOTOINCTE VEPO Yia va SIaAuBEi To auToKOAANTO.

«  Ta autokdAnTa nAekTpdSia Ba mpémel va avtikabiotavtal oe mepimTwon mou Sev KOMAVE TAéov
otaBepd oto Séppua.

«  TaumoAeippata yéAng pmopolv va a@aipefolv e XOPTOMETOETA f} VEPO.

«  Tanhektpddia og avoIKTd CAKOUAGKI UTopEi va amognpavBoly, yt' auto va avoiyeTe Ta GAKOUAAKIA
HOVO 6TaV TTPOKEITAL VA TA XPNOIUOTIOIOETE.

«  Tanhektpddia gival piag Xpriong Kat MPETTEL val AmopiTTovTal CUUPWVA HE TIG TOTTIIKEG SladIkacieg
TOU VOGOKOUEIOU.

Istruzioni per l'uso
Ambu® Neuroline
Elettrodi di superficie per neurologia - Monouso

IT

Gli elettrodi in gel liquido Ambu Neuroline sono elettrodi Ag/AgCl con un sistema adesivo
acrilico per uso pediatrico e per adulti con una durata massima consigliata di utilizzo di 24 ore.

1.0. Destinazione d'uso

8]

autoridades nacionales. del fabricante

Seguridad eléctrica:
parte aplicada tipo BF

3.0. Instrucciones de uso

+ El posicionamiento correcto de los electrodos es determinado por parte del hospital / médico y/
o el protocolo / procedimiento de aplicacion.

+ Rasure al paciente si la superficie de la piel sobre la que se deben colocar los electrodos esta
cubierta de pelo. Prepare la piel utilizando un abrasivo. Limpie la piel con alcohol y deje que el
alcohol se vaporice. Despegue el electrodo del blister de proteccién y apliquelo. Presione los
bordes para garantizar la maxima adhesién. No presione sobre la zona del sensor.

+  Conecte la derivacion al dispositivo de monitorizacion. Si el electrodo viene provisto de una
derivacion premontada, conéctela directamente al dispositivo de monitorizacion.

«+ Tras la monitorizacion, retire el electrodo de la piel. Si tuviera dificultades al retirar el electrodo,
puede usar agua para disolver el adhesivo.

+ Los electrodos autoadhesivos se deben sustituir cuando ya no se peguen con firmeza a la piel.

« Los restos de gel se pueden limpiar con una toallita de papel o con agua.

« Para evitar que los electrodos se sequen en los envoltorios abiertos, no los abra hasta que sea necesario.

«+ Los electrodos son desechables y se deben eliminar seguin los procedimientos hospitalarios locales.

ERBAE
Ambu® Neuroline

PR R AR - BB

Ambu Neuroline 7 = v ~ 7 VAL, /NEB I ORAROT 7 U VRS AT L% i
72 Ag/AgCI BT, HELERTRERTIE 24 WrfH] T,

1.0. Namjena

Povrsinske elektrode Ambu Neuroline
(elektrode 720) upotrebljavaju se za pracenje
i snimanje biopotencijala na kozi tijekom
sljedecih postupaka:

« Polisomnografije

« Povrsinskog EMG-a

- Ispitivanja provodljivosti Zivaca

« Evociranih potencijala

Povrsinske elektrode Ambu Neuroline
(elektrode 720) preporucuju se samo za
snimanje. Ne preporucuju se za stimulaciju.

Ambu Neuroline 72000-S moze se upotrijebiti
za pracenje i snimanje biopotencijala na kozi
tijekom sljedecih postupaka:

- Povrinskog EMG-a

« Evociranih potencijala

« Intraoperativnog pracenja

Neuroline 72000-S preporucuje se samo za
snimanje. Ne preporucuju se za stimulaciju.

1.1. Kontraindikacije
Nisu poznate.

Az Ambu Neuroline feliileti elektrédak (720-as
elektrodak) a bér adott pontja biopotencialjanak
monitorozésara és rogzitésére szolgal a kovetke-
26 eljarasok soran:

« Poliszomnogréfia

« Fellleti EMG

« ldegvezetés-vizsgalatok

«  Kivaltott potencidlok

Az Ambu Neuroline feliileti elektrédak (720-as
elektrodak) alkalmazasa csak rogzités céljara
javasolt. Stimuldlasra nem alkalmasak.

Az Ambu Neuroline 72000-S a bér adott pontja
biopotenciéljanak monitorozasara és rogzitésére
szolgal a kovetkez6 eljarasok soran:

«  Feluleti EMG

- Kivaltott potencialok

+ Intraoperativ monitorozas

A Neuroline 72000-S alkalmazasa csak rogzitésre
javasolt. Stimulalasra nem alkalmasak.

1.1. Ellenjavallatok

Nem ismeretesek.

1.2. Figyelmeztetések és ovintézkedések

Gli elettrodi di superficie Ambu Neuroline
(elettrodi 720) sono utilizzati per il monito-
raggio e la registrazione biopotenziale su un
sito della pelle durante le seguenti procedure:
« Polisonnografia

«  EMG di superficie

« Studi di conduzione nervosa

« Potenziali evocati

Gli elettrodi di superficie Ambu Neuroline
(elettrodi 720) sono raccomandati per la
sola registrazione. Non sono idonei per

la stimolazione.

L'elettrodo Ambu Neuroline 72000-S pud
essere utilizzato per il monitoraggio e la
registrazione biopotenziale su un sito della
pelle durante le seguenti procedure:

- EMG disuperficie

« Potenziali evocati

- Monitoraggio intraoperatorio

L'elettrodo Neuroline 72000-S &
raccomandato per la sola registrazione.
Non sono idonei per la stimolazione.

1.1. Controindicazioni
Nessuna nota.
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1.2. Upozorenja i mjere opreza
Upozorenja

1.

Povrsinske elektrode smiju se primjenjivati samo na neostecenoj i ¢istoj kozi (npr. ne na
otvorenim ranama, lezijama, inficiranom ili upalnom podrugju).

. Samo za jednokratnu upotrebu. Ponovna upotreba proizvoda moze izazvati

kontaminaciju, $to moze uzrokovati infekcije.

Upozorenja

1.

Da biste smanijili rizik od iritacije koze, pri promjeni elektroda pronadite novo podru¢je za
postavljanje.

. Elektrode smije koristiti samo zdravstveni djelatnik koji je upoznat s njihovim pravilnim

postavljanjem i upotrebom ili u dogovoru s njime.

. Elektrode mogu ozlijediti koZzu ako se neoprezno uklone.
. Nemojte namakati, ispirati niti sterilizirati elektrode jer se tim postupcima mogu na njima

stvoriti Stetne nakupine ili to moze uzrokovati neispravan rad elektroda.

. Zavrijeme kirurskih zahvata elektrode trebaju biti postavljene $to dalje od podru¢ja upotrebe

elektri¢nih kirurskih instrumenta kako bi se umanjila mogucnost provodenja RF struje.

. Elektrode bez priklju¢ene Zice smiju se upotrebljavati isklju¢ivo sa Zicama sukladnima

normi IEC 60601-1.

. Prema americkim federalnim zakonima prodaja ovih uredaja dopustena je samo od strane

Figyelmeztetések

1.

2.

Fi
1

1.3. Lehetséges

A feliileti elektrodak kizarolag ép, tiszta bérre helyezhetdk fel (pl. nem szabad nyilt sebre,
elvaltozasra, fert6zott vagy gyulladt terlletre helyezni 6ket).

Kizarolag egyszeri hasznélatra. A termék Ujbdli felhasznalasa szennyezédést okozhat,
ami fert6zéshez vezethet.

gyelmeztetések
. Abérirritacié kockazatanak minimalizalasa érdekében az elektrodak ujbdli felhelyezéséhez

keressen uj bérteriiletet.

. Az elektrodakat kizardlag a helyes felhelyezésiiket és hasznalatukat ismeré egészségligyi

szakember hasznélhatja, illetve ilyen szakemberrel egyeztetve hasznalhatok.

. Az elektrédéak gondatlan eltévolitasa kart tehet a bérben.
. Ne aztassa, 6blitse vagy sterilizélja az elektrodakat, mert igy kéros anyagok maradhatnak vissza,

vagy meghibasodhatnak az elektrodak.

. Sebészeti beavatkozasok soran az elektrodakat a nemkivanatos radiofrekvencias jelek

minimalizalasa érdekében olyan messze kell helyezni az elektrosebészeti teriilettdl,
amennyire csak lehetséges.

. Huzalkivezetés nélkiili elektrodak csak az IEC 60601-1 szabvanynak megfelelé

huzalkivezetéssel hasznalhatok.

. Az Egyesiilt Allamok szévetségi térvényei értelmében ezeket az eszkdzdket csak orvos

értékesitheti, illetve csak orvosi el6irasra értékesithetok.

2.0. A hasznalt

1.2. Avvertenze e avvisi

Avvertenze

1. Gli elettrodi di superficie devono essere applicati solo sulla cute intatta e pulita
(non su ferite aperte, lesioni, aree infette o inflammate).

2. Esclusivamente monouso. Il riutilizzo del prodotto puo causare contaminazioni e
quindi infezioni.

Avvisi

1. Per ridurre al minimo l'irritazione della pelle, nel sostituire gli elettrodi si raccomanda di
posizionarli su una nuova zona cutanea.

2. Gli elettrodi devono essere utilizzati esclusivamente da operatori sanitari che conoscano

posizionamento e utilizzo corretti o sotto la loro supervisione.

. Gli elettrodi possono causare danni cutanei se rimossi senza attenzione.

. Non immergere, risciacquare o sterilizzare gli elettrodi poiché queste procedure

potrebbero lasciare residui nocivi o causare malfunzionamenti.

5. Durante gli interventi chirurgici, gli elettrodi devono essere posizionati il piti lontano
possibile dalla zona elettrochirurgica per ridurre al minimo il rischio di correnti RF
indesiderate.

6. Gli elettrodi senza fili conduttori collegati devono essere usati soltanto con fili conduttori
conformi alla norma IEC 60601-1.

7. Secondo la legge federale statunitense questi dispositivi possono essere venduti solo su
prescrizione o da parte di un medico.

AW

b0 EE A,
12. 85X OMEHALOER
¥LI:

[=]

1. REEMIE, G238 THRRBFZTICEEE LT EE W (B ZE, Blhl, g
W RS, EIFRIE e ST D 2 &),

2. FEVETHRE, RO, BYSEIC SN BIERE I & R TS H 5,

£ 3

1. J2E DRIEDFERIEE B/ NRICHN 2 5720, BIA AT 5 & X I3 OBIDESy
EERALTIEIN,

2. MR, )AL E & IO L BRI IS Ko T o i) e Al Ll
FHICHGIA L2 ERR I o8 o b LEHA L T Z S0,

MR A RAERICIRY A4 & BB ISR & 5 2 D ATReE D 0 £,

4, FEREEWEKR LY EROREIEL G & 3 AR B D720, BIRA K
WZIRLIED, KTTFTWED HELEY LRV TLEEN,

5. AR FIEORM L, EHE ATREZR R 0 EXOMVEHE D B L T, ALEE7R R EH & 5
INRIZEN X DR B FT,

6. U — RIRDORWEMIZIE, IEC60601-1IH AT 5 ) — RMOAZZMEH L T ZE 0,

lije¢nika ili uz odobrenje lije¢nika.

nemkivanatos események
A feliileti elektrodak hasznalataval kapcsolatos
lehetséges nemkivénatos esemény a borirritacio.

szimbolumok ismertetése

A Neuroline

feliileti elektrédak Jelentés

1.3. Potenziali eventi avversi
Un evento potenzialmente avverso relativo
all'utilizzo di elettrodi di superficie &

2.0. Spiegazione dei simboli usati

Simboli per

1.3. Moguce nezeljene posljedice
Moguca nezeljena posljedica u vezi s
upotrebom povrsinskih elektroda jest
nadrazenost koze.

1.4. Opée napomene

Ako se prilikom upotrebe ovog uredaja ili
uslijed njegove upotrebe dogodi ozbiljan
incident, prijavite ga proizvodacu i
nadleznom drzavnom tijelu.

3.0. Upute za upotrebu

2.0. Objasnjenje
upotrijebljenih simbola
Simboli za

povrsinske
elektrode Neuroline

Indikacija

Medicinski uredaj

Zemlja proizvodaca

Primijenjen dio
elektri¢ne sigurnosti

tipa BF

Ispravni nacin postavljanja elektroda obi¢no odreduje bolnica/lijecnik i/ili je naveden u
lokalnim smjernicama za postupke/zahvate.

Obrijte pacijenta ako je povrsina koZe na koju se postavljaju elektrode prekrivena dlakama.
Pripremite kozu uz pomo¢ abrazivnog sredstva. Kozu ocistite alkoholom i pustite da
alkohol ispari. Odlijepite zastitnu foliju s elektrode i postavite elektrodu. Pritisnite duz
rubova radi $to boljeg prianjanja. Nemojte pritiskati podrucje senzora.

Spojite zicu elektrode na uredaj za pracenje. Ako se elektroda isporucuje s priklju¢enom
Zicom, moze se prikljuciti izravno na uredaj za pracenje.

Nakon pracenja elektrodu uklonite s koZe. U slu¢aju otezanog uklanjanja elektrode
rastopite ljepilo pomocu vode.

Samoljepljive elektrode treba zamijeniti ako vise ne prianjaju dobro uz kozu.

Ostaci gela mogu se ukloniti papirnatim ru¢nikom ili vodom.

Elektrode u otvorenoj vrecici mogu se osusiti pa ne otvarajte vrecicu sve dok to nije potrebno.
Elektrode su za jednokratnu upotrebu i moraju se zbrinuti u skladu s lokalnim

bolni¢kim postupcima.

1.4. Altalanos megjegyzések
Amennyiben az eszkéz hasznalata soran vagy
annak kovetkeztében sulyos incidens torténik,
jelentse azt a gyarténak és a nemzeti hatosagnak.

3.0. Hasznalati utasitas

szimbdlumai

Orvostechnikai eszk6z

A gyartd orszédga

Az alkalmazott alkatrész
a BF tipusu elektromos
biztonsagi osztélyba

tartozik.

Az elektrodak megfelelé elhelyezési modjat rendszerint a kérhaz/orvos és/vagy a helyi elSirasok/
eljarasok hatarozzék meg.

Ha az elektrodék felhelyezésére kivélasztott bérfeliiletet sz6r boritja, azt le kell borotvalni. Készitse
el6 a bort ledorzsoléssel. Tisztitsa meg a bort alkohollal, és varja meg, amig az elparolog. Hizza le
az elektrodat a védélaprol, és helyezze fel. A maximalis tapadas érdekében nyomja le a széleit. Az
érzékel6 teriiletén végzett nyomasbol induljon ki.

Csatlakoztassa a huzalkivezetést a monitorozéeszkdzhéz. Ha az elektroda rendelkezik elére
csatlakoztatott huzalkivezetéssel, kdzvetlentil csatlakoztathatja a monitorozéeszk6zhoz.
Monitorozas utan tavolitsa el az elektrodat a bérrél. Ha nehéz az elektrédat eltavolitani, a ragasztd
feloldasahoz hasznaljon vizet.

Az 6ntapado elektrédakat ki kell cserélni, ha mar nem tapadnak szorosan a bérre.

A gél maradéka papirtorlével vagy vizzel tavolithatd el.

Nyitott csomagolasban az elektroda kiszaradhat, ezért amig nem sziikséges, ne nyissa ki a csomagolast.
Az elektrodak eldobhatok, az érvényes el6irasoknak megfelel6en kell artalmatlanitani 6ket.

elettrodi di

l'irritazione cutanea. Indicazione

superficie
Neuroline
1.4. Note generali

Se durante o in seguito all'utilizzo del disposi-

tivo si verifica un incidente grave, comunicar-

Dispositivo medico

lo al produttore e alle autorita nazionali. . .
Paese di produzione

Grado di protezione contro
shock elettrici: apparecchio

di tipo BF

3.0. Istruzioni per l'uso

« Il corretto posizionamento degli elettrodi viene generalmente indicato dall'ospedale/dal
medico e/o da protocolli/procedure locali.

« Radere il paziente se sulla superficie cutanea di applicazione degli elettrodi & presente
peluria. preparare la pelle usando un abrasivo. Pulire la cute con alcol e far evaporare.
Togliere il rivestimento protettivo dall’elettrodo e applicarlo. Premere gli angoli per
garantire la massima adesione. Non premere sull'area del sensore.

« Collegare il cavo conduttore al dispositivo di controllo. Se I'elettrodo e dotato di un cavo
conduttore premontato, & possibile collegarlo direttamente al dispositivo di controllo.

- Dopo il monitoraggio rimuovere I'elettrodo dalla cute. Se I'elettrodo e difficile da
rimuovere, usare dell'acqua per sciogliere I'adesivo.

« Gli elettrodi autoadesivi devono essere sostituiti quando non aderiscono piu saldamente
alla cute.

« Eliminare il gel residuo con salviette di carta o acqua.

« Dato che gli elettrodi conservati in una busta aperta rischiano di seccarsi, si raccomanda di
aprire la busta solo quando & necessario.

«+ Gli elettrodi sono monouso e vanno smaltiti secondo le procedure dell'ospedale.
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Naudojimo instrukcija
Ambu® Neuroline
Neurologinis pavirsinis elektrodas - Vienkartinis Gaminys

LT

+Ambu Neuroline” skysto gelio elektrodai yra Ag / AgCl elektrodai su akriliniy klijy sistema, skirti
vaikams ir suaugusiems, kuriy rekomenduojama naudojimo trukmé yra 24 valandos.

1.0. Paskirtis

+Ambu Neuroline” pavirsiniai elektrodai (720 »~Ambu Neuroline” 72000-S elektrodus galima

LietoSanas pamaciba
Ambu® Neuroline
Neirologiskie virsmas elektrodi - Vienreizéjai LietoSanai

Ambu Neuroline mitra gela elektrodi ir Ag/AgCl elektrodi ar akrila adhezivu sistému lietosanai
bérniem un pieaugusajiem ar ieteicamo lietosanas ilgumu 24 stundas.

1.0. Paredzéta lietosana
Ambu Neuroline virsmas elektrodus

Gebruiksaanwijzing
Ambu® Neuroline
Neurologie-oppervlakelektroden - Eenmalig Gebruik

NL

De Ambu Neuroline-elektroden met natte gel zijn Ag/AgCl-elektroden op basis van
een acryllijmsysteem voor gebruik bij kinderen en volwassenen met een aanbevolen
gebruiksduur van 24 uren.

1.0. Beoogd gebruik

modelio elektrodai) yra naudojami odos vietos
biopotencialui stebéti ir jradyti Siose procedirose:
Polisonografijoje
Pavirsinéje elektromiografijoje (EMG)
« Nervy laidumo tyrimuose
« Suzadinty potencialy tyrimuose

,Ambu Neuroline” pavirsiniai elektrodai
(720 modelio elektrodai) rekomenduojami tik
jradymui. Jie neskirti stimuliavimui.

naudoti odos vietos biopotencialui stebéti ir
irasyti Siose procedurose:

« Pavirdinéje elektromiografijoje (EMG)

« Suzadinty potencialy tyrimuose

«  Stebéjimui operacijos metu

Neurologiniai elektrodai 72000-S
rekomenduojami tik jradymui. Jie neskirti
stimuliavimui.

(720. sérija) izmanto biopotenciala
uzraudzibai un registrésanai uz adas

Ambu Neuroline 72000-S var izmantot biopo-
tenciala uzraudzibai un registrésanai uz adas
kontaktpunkta sadas proceduras:

kontaktpunkta sadas proceduras: « Virsmas EMG
« Polisomnografija « Atbildes reakcijai uz kairingjumu
+  Virsmas EMG - Intraoperativajai novérosanai

Nervu elektrovaditspéjas izmekléjumos
Atbildes reakcijai uz kairinajumu Ambu Neuroline 72000-S ieteicams izmantot

tikai registrésanas nolika. Nav paredzéti

Ambu Neuroline-oppervlakelektroden
(720-elektroden) worden gebruikt om

biopotentieel vanaf de plek op de huid
te bewaken en te registreren tijdens de

Ambu Neuroline 72000-S kan worden
gebruikt om biopotentieel vanaf de plek op
de huid te bewaken en te registreren tijdens
de volgende procedures:

volgende procedures: «  Oppervlak-EMG
« Polysomnografie Opgewekt vermogen
« Oppervlak-EMG - Intraoperatieve bewaking

Zenuwgeleidingsstudies
Opgewekt vermogen Neuroline 72000-S wordt uitsluitend voor

registratie aanbevolen. Niet voor stimulatie.

1.1. Kontraindikacijos
Néra Zinomos.

Ambu Neuroline virsmas elektrodus stimulésanai.

(720. sérija) ieteicams izmantot tikai registré-

Ambu Neuroline-oppervlakelektroden

(720-elektroden) worden uitsluitend voor 1.1. Contra-indicaties

Ambu Neuroline overflateelektroder
(720 elektroder) brukes til 3 overvake og
registrere biopotensial fra stedet under

Bruksanvisning
Ambu® Neuroline
Nevrologiske overflateelektroder - Engangsbruk

Ambu Neuroline-elektroder med vatgele er Ag/AgCl-elektroder med et klebesystem i akryl,
for bruk hos barn og voksne, med en anbefalt bruksvarighet pa 24 timer.

1.0. Bruksomrade

Ambu Neuroline 72000 S kan brukes til &
overvake og registrere biopotensial fra stedet
under huden under fglgende prosedyrer:

huden under fglgende prosedyrer: « Overflate-EMG
« Polysomnografi « Fremkalte potensialer
« Overflate-EMG « Intraoperativ overvaking

Nerveledingsstudier
Fremkalte potensialer Neuroline 72000-S anbefales bare for

registrering. Ikke for stimulering.

Ambu Neuroline overflateelektroder

Instrukcja uzycia

Ambu® Neuroline

Powierzchniowe elektrody neurologiczne -
Do Jednorazowego Uzytku

PL

Elektrody zelowe mokre Ambu Neuroline to elektrody Ag/AgCl z akrylowym systemem
klejacym do stosowania u dzieci i dorostych, o zalecanym czasie uzytkowania wynoszacym
24 godziny.

Instrucoes de utilizacao
Ambu® Neuroline
Elétrodos de superficie para neurologia - Utilizacdo Unica

PT

Os elétrodos de gel himido Ambu Neuroline séo elétrodos Ag/AgCl com um sistema adesivo
acrilico para uso pediétrico e em adultos, com uma duracéo de utilizagdo recomendada de
24 horas.

1.0. Fim a que se destina

1.0. Przeznaczenie
Elektrody powierzchniowe Ambu Neuroline
(typu 720) stuzg do monitorowania
i rejestrowania potencjatu bioelektrycznego
W wyznaczonym miejscu na skorze pacjenta
w nastepujacych rodzajach badarn:
+ Polisomnografia
«  Powierzchniowe EMG

Badanie przewodnictwa nerwowego

Elektrody Ambu Neuroline typu 72000-S
mogg by¢ uzywane do monitorowania

i rejestrowania potencjatu bioelektrycznego
W wyznaczonym miejscu na skorze pacjenta
w nastepujacych rodzajach badan:

« Powierzchniowe EMG

«  Wzbudzone potencjaty

« Monitoring $rédoperacyjny

Elétrodos de superficie Ambu Neuroline
(elétrodos 720) utilizados para monitorizar
e registar biopotenciais do local na pele
durante os seguintes procedimentos:

« Polissonografia

« EMG de superficie

« Estudos da condugao nervosa

« Potenciais evocados

Os elétrodos de superficie Ambu Neuroline

Os elétrodos Ambu Neuroline 72000-S
podem ser utilizados para monitorizar
e registar biopotenciais do local na pele
durante os seguintes procedimentos:
+  EMG de superficie

Potenciais evocados
« Monitorizagao intraoperatéria

Os elétrodos Neuroline 72000-S sao
recomendados apenas para registo. Ndo sdo

(electrozii 720) sunt utilizati pentru a
monitoriza si a inregistra biopotentialul
la suprafata pielii in cursul urmatoarelor

Instructiuni de utilizare
Ambu® Neuroline
Electrozi de suprafata pentru neurologie — De Unica Folosinta

Electrozii cu gel lichid Ambu Neuroline sunt electrozi Ag/AgCl cu sistem adeziv acrilic;
se pot folosi la copii si adulti, avand o durata de utilizare recomandatd de 24 de ore.

1.0. Domeniul de utilizare
Electrozii de suprafata Ambu Neuroline Ambu Neuroline 72000-S poate fi utilizat
pentru a monitoriza si a inregistra
biopotentialul la suprafata pielii in cursul

urmatoarelor proceduri:

proceduri: « EMG de suprafata
« Polisomnografie - Potentiale evocate
« EMG de suprafatd < Monitorizare intraoperatorie
- Investigatii privind conductivitatea
nervilor Se recomanda utilizarea electrodului

Potentiale evocate Neuroline 72000-S numai pentru inregistrare.

Nu pentru stimulare.

Wzbudzone potencjaty
Elektroda Neuroline 72000-S jest zalecana

(elétrodos 720) sao recomendados apenas
para registo. Nao sdo recomendados

recomendados para estimulagdo.

$anas noluka. Nav paredzéti stimulésanai.

1.1. Kontrindikacijas

registratie aanbevolen. Niet voor stimulatie.

(720 elektroder) anbefales bare for

1.1. Kontraindikasjoner

1.2. |spéjimai ir atsargumo priemonés

Nav zinamas.

Geen bekend.

registrering. Ikke for stimulering.

Ingen kjente.

Elektrody powierzchniowe Ambu Neuroline
(typu 720) s przeznaczone tylko do rejestra-

wytacznie do rejestracji. Nie nalezy ich
uzywac do stymulowania.

Ispéjimai

1. Pavirsinius elektrodus galima déti tik ant nepazeistos, $varios odos (negalima déti ant zaizdy,
infekcijos ar uzdegimo pazeisty viety).

2. Vienkartinis gaminys. Pakartotinai naudojant gaminj galima uztersti ir sukelti infekcija.

Ispéjimai

1. Kad iki minimumo sumazintuméte odos dirginima, keisdami elektrodus tvirtinkite juos kitame
odos plote.

2. Elektrodus gali naudoti tik sveikatos priezilros specialistai, zinantys, kaip tinkamai juos uzdéti ir
naudoti, arba su jais batina konsultuotis.

3. Neatsargiai nuimdami elektrodus galite pazeisti oda.

4. Elektrody nemirkyti, neplauti ir nesterilizuoti, kadangi dél $iy procediry gali likti kenksmingy
nuosédy arba elektrodai gali sugesti.

5. Chirurginiy procediiry metu elektrodus uzdékite kiek jmanoma toliau nuo elektrochirurginés
zonos, kad iki minimumo susilpnintuméte nepageidautinas radijo daznio bangy sukeliamas sroves.

6. Elektrodus be pritvirtinty jungiamuyjy laidy reikéty naudoti tik su IEC 60601-1 standartg
atitinkandiais jungiamaisiais laidais.

7. Pagal federalinius JAV jstatymus jsigyti ar uzsisakyti 3j prietaisa leidziama tik gydytojui.

1.3. Galimi nepageidaujami reiskiniai 2.0. Naudojamy
simboliy paaiskinimas

Galimas nepageidaujamas reiskinys, susijes

1.2. Bridinajumi un piesardzibas pasakumi

Bridinajumi

1. Virsmas elektrodus drikst novietot vienigi uz neskartas, tiras adas (pieméram, tos nedrikst
likt uz valéjam bricém, bojajumiem, inficétiem vai iekaisusiem apvidiem).

2. Tikai vienreizéjai lietosanai. Izstradajuma atkartota izmantosana var izraisit kontaminaciju,
kas noved pie infekcijam.

Uzmanibu!

1. Lai mazinatu adas kairinajuma risku, uzliekot elektrodus vélreiz, atrodiet jaunu adas
apvidu, uz kura tos novietot.

2. Elektrodus drikst izmantot tikai veselibas apripes sniedzéjs vai konsultéjoties ar veselibas

aprapes sniedzéju, kurs parzina pareizu elektrodu izvietojumu un lietosanu.

. Elektrodi var sabojat adu, ja tos nonem neuzmanigi.

4. Elektrodus nedrikst iegremdeét, skalot vai sterilizét, jo $is procedras var atstat kaitigas
atliekas vai izraisit elektrodu darbibas traucéjumus.

5. Kirurgisko procediru laika elektrodi janovieto péc iespéjas talak no elektrokirurgijas zonas,
lai mazinatu nevélamu RF stravas plasmu.

6. Elektrodus, kuriem nav pievienots vads, drikst lietot tikai kopa ar IEC 60601-1 standartam
atbilstosiem vadiem.

w

su pavirsiniy elektrody naudojimu, yra odos

dirginimas. ,,Ne.ut?li.ne”
PACIELTL Paaiskinimas
elektrody

1.4. Bendros pastabos simboliai

Jeigu Sio jtaiso naudojimo metu ar dél jo

na

prasome pranesti apie jj gamintojui ir savo
3alies atsakingai institucijai.

3.

udojimo jvyko rimtas incidentas, Medicinos prietaisas

Gamintojo Salis

% 8]

Elektros apsaugos tipo BF su
pacientu besiliecianti dalis

0. Naudojimo nurodymai
Elektrodus uzdékite pagal ligoninés ar gydytojo nustatyta tvarka ir (ar) vietinius nurodymus ar
procedury aprasymus.

Jeigu reikia, nuo pernelyg plaukuoto odos ploto nuskuskite plaukus. Sveitimo priemone nuvalykite

1.3. lespéjamas nelabvéligas
blakusparadibas

lespéjamas nelabvéligas blakusparadibas,
kas saistitas ar virsmas elektrodu lietosanu,
ir adas kairinajums.

1.4.Visparéejas piezimes

Ja Sis ierices lietosanas laika vai tas rezultata
atgadas kads nopietns incidents, ladzam par
to zinot razotajam un savas valsts iestadei.

. ASV federalie likumi ierobezo 3o iericu pardosanu, laujot tas iegadaties tikai arstam vai péc

arsta rikojuma.

2.0. Izmantoto simbolu skaidrojums
Neuroline virsmas

elektrodiem
izmantotie simboli

Indikacija

Mediciniska ierice

Razotajvalsts

%3]

Elektrodrosiba BF tipa

oda. Nuvalykite oda alkoholiu ir palaukite, kol jis iSgaruos. Nupléskite nuo elektrodo apsaugine
plévele ir uzdékite. Prispauskite krastus, kad tinkamai prilipty. Nespauskite jutiklio zonos.
Prijunkite prie stebéjimo prietaiso jungiamajj laida. Jeigu elektrodas tiekiamas su jungiamuoju
laidu, jj galima tiesiogiai jungti prie stebéjimo prietaiso.
Po proceduros nuimkite elektrodus nuo odos. Jeigu elektrodai sunkiai atlimpa,
klijus istirpinkite vandeniu.

« Jeilipnieji elektrodai nesilaiko tvirtai ant odos, juos reikia pakeisti.
Gelio likucius galite nuvalyti popieriniu ranks$luos¢iu ar vandeniu.
Atidarytame maiselyje elektrodai gali isdziati, todél maiselio be reikalo neatidarykite.
Elektrodai yra vienkartiniai gaminiai ir juos reikia iSmesti pagal ligoninéje numatyta tvarka.

Navod na pouzitie
Ambu® Neuroline
Neurologické povrchové elektrédy - Na Jedno Pouzitie

Mokré gélové elektrédy Ambu Neuroline su elektrédy Ag/AgCl s akrylovym nalepovacim
systémom na pouzitie u deti a u dospelych s odporic¢anym trvanim pouzivania 24 hodin.

1.0. Uréené pouzitie
Elektréda Ambu Neuroline 72000-S sa moze

dalam, kuras izmanto
tie$a kontakta ar
pacientu

3.0. Lietosanas noradijumi

« Pareizu elektrodu novietojumu parasti nosaka slimnica/arsts un/vai vietéjais protokols/
darba kartiba.

+  Noskat pacientam apmatojumu uz adas virsmas, pie kuras tiks piestiprinati elektrodi.
Ada ir jasagatavo, notirot ar abrazivu lidzekli. Adu notira ar spirtu un Jauj spirtam iztvaikot.
Nonemt no elektroda aizsargparklajumu un uzklat uz adas. Lai nodrosinatu maksimalu
kontaktu ar adu, piespiediet malinas. Nespiest uz sensora vietas.

+ Pievienojiet vadu novérosanas iericei. Ja elektrods ir piegadats ar jau pievienotu vadu, to
var pievienot tiesi novérosanas iericei.

+ Péc novérodanas procediras nonemiet elektrodu no adas. Ja elektrodu ir grati nonemt,
izmantojiet Gdeni, lai izSkidinatu liposo vielu.

« Japasliposie elektrodi vairs stingri nelip pie adas, tie ir janomaina.

+ Gela paliekas var notirit ar papira dvieliem vai Gdeni.

« Atvérta pacina esosie elektrodi var izzat, tadél neatveriet pacinu, kamér tas nav nepieciesams.

« Elektrodi ir vienreizlietojami, un tie ir jaiznicina saskana ar vietéjam slimnicas procedaram.

Navodila za uporabo
Ambu® Neuroline
Nevroloske povrsinske elektrode - Za Enkratno uporabo

SL

Ambu Neuroline elektrode z mokrim gelom so elektrode Ag/AgCl z akrilnim lepilnim
sistemom, primerne za otroke in odrasle s priporocenim trajanjem uporabe 24 ur.

1.0. Predvidena uporaba

1.2. Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

Waarschuwingen

1. Oppervlakelektroden mogen alleen op een intacte, schone huid worden aangebracht
(dus niet op open wonden of laesies, of op geinfecteerde of ontstoken gebieden).

2. Uitsluitend voor eenmalig gebruik. Hergebruik van het product kan leiden tot besmetting,
wat infecties kan veroorzaken.

Let op
1. Om het risico van huidirritatie te beperken, dient u de elektroden bij hernieuwde plaatsing
op een ander stuk huid te bevestigen.

2. Elektroden mogen uitsluitend worden gebruikt door of in overleg met een zorgverlener
die vertrouwd is met de juiste plaatsing en het gebruik ervan.

. Elektroden kunnen de huid beschadigen als ze onvoorzichtig worden verwijderd.

. U mag de elektroden niet weken, spoelen of steriliseren. Dergelijke procedures kunnen
schadelijke resten achterlaten of storing van de elektroden veroorzaken.

5. Tijdens chirurgische procedures dienen de elektroden zover mogelijk van het elektrochi-

A w

rurgische gebied te worden geplaatst om ongewenste radiofrequente stroom te beperken.

6. Elektroden zonder aansluitkabel mogen alleen worden gebruikt met aansluitkabels die
voldoen aan IEC 60601-1.

7. Volgens de federale wetgeving in de VS mag dit hulpmiddel uitsluitend door of op
voorschrift van een arts worden verkocht.

1.3. Mogelijke bijwerkingen
Een mogelijke bijwerking van het gebruik
van oppervlakelektroden is huidirritatie.

2.0. Toelichting op de
gebruikte symbolen

Symbolen voor de

Neuroline-opper-  Indicatie

1.4. Algemene opmerkingen viakelektroden

Als tijdens het gebruik van dit apparaat of
als gevolg van het gebruik ervan een ernstig

incident is opgetreden, meld dit dan aan de Medisch hulpmiddel

1.2. Advarsler og forholdsregler

Advarsler

1. Overflateelektroder skal kun legges pa intakt, ren hud (f.eks. ikke over apne sar, lesjoner
eller infiserte/betente omrader).

2. Kun for engangsbruk. Gjenbruk av produktet kan forarsake kontaminering, som kan fgre
til infeksjoner.

Forsiktighetsregler

1. Finn et nytt hudomrade hvis elektroden ma plasseres pa nytt, for a minimere risikoen
for hudirritasjon.

2. Elektroder skal bare brukes av eller i konsultasjon med helsepersonell som er kjent
med riktig plassering og bruk av elektrodene.

3. Elektroder kan skade huden hvis de fiernes uforsiktig.

4. Elektrodene ma ikke blgtlegges, skylles eller steriliseres, da slike prosedyrer kan etterlate
skadelige rester eller forarsake funksjonsfeil pa elektrodene.

5. Under kirurgiske prosedyrer skal elektrodene vaere plassert sa langt borte fra det
elektrokirurgiske omradet som mulig, for & minimere ugnsket RF-strem.

6. Elektroder uten tilkoblet ledning skal kun brukes sammen med ledninger som er

i samsvar med IEC 60601-1.

. Ifelge amerikansk lovgivning skal dette produktet kun selges av eller etter henvisning

¢ji. Nie nalezy ich uzywac do stymulowania.

1.1. Przeciwwskazania
Brak poznanych.

1.2. Ostrzezenia i Srodki ostroznosci

Ostrzezenia
1. Elektrody powierzchniowe nalezy stosowac tylko na nieuszkodzona, czystq skore (np. bez

otwartych ran, zmian skérnych lub obszaréw zakazonych czy dotknietych stanem zapalnym).

2. Wyrdb jest przeznaczony wytacznie do jednorazowego uzytku. Ponowne uzycie moze
powodowac zanieczyszczenie produktu prowadzace do zakazen.

Srodki ostroznosci

1. Aby zminimalizowac¢ ryzyko podraznienia skory, podczas wymiany elektrody nowg

elektrode nalezy umiesci¢ w innym miejscu na skorze.

2. Elektrody powinny by¢ uzywane wytgcznie przez pracownika stuzby zdrowia lub po
konsultacji z pracownikiem stuzby zdrowia zaznajomionym z ich wtasciwym
umieszczeniem i uzytkowaniem.

. Nieostrozne usuwanie elektrod moze prowadzi¢ do uszkodzen skory.

. Nie nalezy moczy¢, ptukac ani sterylizowac tego elektrod, poniewaz moze to spowodowac
pozostawienie szkodliwych osaddw lub nieprawidtowe dziatanie elektrody.

5. Podczas zabiegdw chirurgicznych elektrody nalezy umiesci¢ jak najdalej od miejsca

elektrochirurgicznego w celu zmniejszenia niepotrzebnego przeptywu pradu RF.

AW

para estimulagao.

1.1. Contraindicagoes
N&o conhecidas.

pentru inregistrare. Nu pentru stimulare.

Se recomanda utilizarea electrozilor de supra-

fatd Ambu Neuroline (electrozii 720) numai 1.1. Contraindicatii

Nu se cunosc.

MHCTPYKI.IIIISI no NnpyMmeHeHuno
Ambu® Neuroline

HeBponornueckne noBepxHOCTHbIE 3NEKTPOAbl AN
OLHOKpPaATHOro NpUMeHeHnA

on

eKTPOoAbI C BnaxHbIM renem Ambu Neuroline npeactasnaioT coboit anektpoabl Ag/ AgCl

C akpuIoBOI afre3nBHON CUCTEMON ANA NPUMEHEHNA Y AeTel 1 B3POC/IbIX, UMetoLmne
PeKOMeHAO0BaHHYIO AIMTENbHOCTb NPUMEHeHNA 24 Yaca.

1.0. HasHaueHune

MoBepxHOCTHble anekTpoabl Ambu Neuroline
(anekTpopbl 720) ncnonb3yiotca Ana
MOHUTOPUHIa U perncTpauum 6ronornyeckoro
noTeHUMana Ha KoXe B Xxofje cnefyoLmnx

SnekTpoabl Ambu Neuroline 72000-S moxHO
1CNoNb30BaTh /N1 MOHUTOPWHIA U PErncTpaLun
61oMI0rNYeckoro noTeHuKnana Ha KoXke B xoae
cnepylowmx npoueayp:

npoueayp: MoBepxHocTHas Ml
MonucomHorpadus BbI3BaHHble MoTeHUWanbl
+ [oBepxHocTHas IMI «  BHyTpuonepaLnoHHbI MOHUTOPUHT

MosepxHocTHbIe 3nekTpogbl Ambu Neuroline

ViccnepoBaHmve NpoBOAMMOCTY HEPBOB
Bbi3BaHHble noTeHumanbl SnekTtpopbl Neuroline 72000-S pekomeHayeTca
ncnonb3oBaTb TONbKO ANA perncrpaynun. He ana

cTumynauunn.

1.2. Adverténcias e precaucoes

Adverténcias

1. Os elétrodos de superficie devem ser aplicados apenas sobre pele intacta e limpa (por ex.,
nao devem ser aplicados sobre feridas abertas, lesoes, areas infetadas ou inflamadas).

2. Para utilizagédo Unica. A reutilizacao do produto pode causar contaminacao,
levando a infe¢oes.

Precaucdes

1. Para minimizar o risco de irritagcdo da pele, ao substituir os elétrodos, coloque-os noutra
area de pele.

2. Os elétrodos s6 podem ser usados por ou mediante consulta de um prestador de cuidados
de sauide que esteja familiarizado com a colocagao e a utilizagdo dos mesmos.

3. Os elétrodos podem danificar a pele se forem removidos de forma descuidada.

4. Nao molhe, enxague ou esterilize os elétrodos, uma vez que estes procedimentos poderao
deixar residuos perigosos ou avariar os elétrodos.

5. Durante procedimentos cirurgicos, os elétrodos devem ser colocados o mais afastados
possivel da area eletrocirtrgica, para minimizar o fluxo de corrente RF indesejada.

6. Os elétrodos sem derivagdes ligadas sé devem ser utilizados com derivagdes em
conformidade com a CEI 60601-1.

7. Alegislagao federal dos EUA limita a venda destes dispositivos a um médico ou mediante
prescricao deste.

1.2. Avertismente si masuri de precautie

Avertismente

1. Electrozii de suprafata se aplica numai pe pielea curata si intacta (de exemplu,
nu se aplica peste rani deschise, leziuni, zone infectate sau inflamate).

2. De unica folosinta. Refolosirea produsului poate produce contaminare si,
in consecintd, infectii.

Masuri de precautie

1. Pentru a reduce la minimum riscul de iritatie a pielii, la reamplasarea electrozilor, gasiti o
noua zona de piele pe care sé-i asezati.

2. Electrozii trebuie utilizati doar de catre un cadru medical sau in urma consultarii unui cadru
medical care cunoaste modul de utilizare si amplasarea corectd.

3. Dacéd nu sunt inlaturati cu atentie, electrozii pot cauza rani la nivelul pielii.

4. Nu introduceti in apd, nu clatiti si nu sterilizati electrozii, deoarece in urma acestor
proceduri pot ramane reziduuri periculoase sau dispozitivul se poate defecta.

5. In timpul procedurilor chirurgicale, electrozii trebuie amplasati cat mai departe de zona
electrochirurgicald pentru a minimiza fluxul de curent RF nedorit.

6. Se recomanda ca electrozii fara fir de ghidare atasat sa fie utilizati numai cu fire de ghidare
conforme cu IEC 60601-1.

7. Legislatia federala SUA restrictioneaza comercializarea acestor dispozitive; acestea pot fi
vandute doar de catre un medic sau la indicatia unui medic.

fabrikant en uw nationale autoriteit.
Land van fabrikant

Elektrische veiligheid
type BF toegepast
onderdeel.

3.0. Gebruiksaanwijzing

« Dejuiste plaatsing van de elektroden wordt gewoonlijk bepaald door het ziekenhuis/
de arts en/of plaatselijke protocollen/procedures.

« Scheer de patiént als het huidoppervlak waar de elektroden moeten worden geplaatst,
bedekt is met haar. Bereid de huid voor met behulp van een schuurmiddel. Reinig de huid met
alcohol en laat de alcohol verdampen. Trek de elektrode van het schutvel en breng ze aan.
Druk op de randen om maximale hechting te waarborgen. Druk niet op het sensorgebied.

« Sluit de aansluitkabel aan op het bewakingsapparaat. Als de elektrode wordt geleverd met
een vooraf bevestigde aansluitkabel, kan deze rechtstreeks op het bewakingsapparaat
worden aangesloten.

« Na bewaking verwijdert u de elektrode van de huid. Indien de elektrode moeilijk kan
worden verwijderd, kunt u water gebruiken om het hechtmiddel op te lossen.

« Zelfklevende elektroden moeten worden vervangen als ze niet goed meer op de huid plakken.

« Gelresten kunnen met papieren doekjes of water worden verwijderd.

« De elektroden in een geopende zak kunnen uitdrogen, open de zak dus enkel wanneer dit
nodig is.

« De elektroden zijn wegwerpbaar en moeten in overeenstemming met de lokale
ziekenhuisprocedures worden afgevoerd.

Bruksanvisning

Ambu® Neuroline

Neurologiska ytelektroder - F6r Engangsbruk

Ambu Neuroline-elektroder med vat gel ar Ag/AgCl-elektroder med ett vidhaftningssystem

i akryl och &r avsedda for anvandning pa barn och vuxna och har en rekommenderad
anvéandningstid pa 24 timmar.

Povrchové elektrédy Ambu Neuroline
(720 elektrod) sa pouzivaju na monitorovanie

pouzit na monitorovanie a nahravanie

Povrsinske elektrode Ambu Neuroline
(elektrode 720) se uporabljajo za merjenje in

Ambu Neuroline 72000-S se lahko uporablja
za merjenje in beleZenje biopotenciala z

1.0. Avsedd anviandning

Ambu Neuroline ytelektroder

Ambu Neuroline 72000-S kan anvéandas for

a nahravanie biopotencialov z miesta na kozi
pocas nasledujucich procedur:

biopotencialov z miesta na koZi pocas
nasledujucich procedur:

- Polysomnografia - Povrchovd EMG
« Povrchova EMG « Monitorovanie vyvolanych potencialov
. Stadie nervového vedenia « Intraopera¢né monitorovanie

« Monitorovanie vyvolanych potencialov

Elektréda Neuroline 72000-S sa odporuca len
Povrchové elektrédy Ambu Neuroline (720 na nahravanie. Nie st ur¢ené na stimulaciu.
elektrod) sa odporucajd len na nahravanie.
Nie st ur¢ené na stimuldciu. 1.1. Kontraindikacie

Ziadne zname.

1.2.Vystrahy a upozornenia

Vystrahy

1. Povrchové elektrody sa maju prikladat iba na neposkoden ¢isti pokozku (napr. nie na
otvorené rany, |ézie ani oblasti s infekciou alebo zapalom).

2. Len najedno poutzitie. Opakované pouzitie vyrobku méze spdsobit kontaminaciu a
nasledné infekcie.

Upozornenia

1. Pri vymene elektrdd najdite nové miesto na kozi, na ktoré ich umiestnite, aby ste
minimalizovali podrézdenie pokozky.

2. Elektrédy maju byt pouzivané iba poskytovatelmi lekarskej starostlivosti alebo po
konzultacii s nimi, ktori si oboznameni s ich spravnym umiestnenim a pouzitim.

3. Elektrédy mézu pri neopatrnom odstraneni poskodit pokozku.

4. Elektrédy neponarajte, neoplachujte ani nesterilizujte, pretoze pri tychto postupoch na
nich mo6zu zostat skodlivé zvysky alebo méze dojst k poruche elektrod.

5. Pocas chirurgickych zékrokov maju byt elektrody umiestnené ¢o najdalej od oblasti
elektrochirurgického zékroku, aby sa minimalizovalo neziaduce vedenie
vysokofrekven¢ného pradu.

6. Elektrody bez pripojenych zvodovych drdtov sa maju pouzivat iba so zvodovymi drotmi,
ktoré st v sulade s normou IEC 60601-1.

7. Federélny zakon USA povoluje predaj tychto vyrobkov iba lekarom alebo na
ich objednavku.

1.3. Potencialne nepriaznivé udalosti
Potencialne nepriazniva udalost v stvislosti s
pouzivanim povrchovych elektrod je podraz-
denie pokozky.

2.0. Vysvetlenie pouzitych znaciek
Symboly pre

povrchové
elektrody Neuroline

Vyznam

Zdravotnicka

1.4.Vseobecné poznamky pomécka

Ak pocas pouzivania tohto zariadenia alebo v
dosledku jeho pouzivania dojde k véznej ne-
hode, ohlaste to vyrobcovi a statnemu organu.

Krajina vyrobcu

Elektricka
bezpecnost typu BF,
prilozna ¢ast

3.0. Pokyny na pouzitie

« Spravne umiestnenie elektréd obvykle stanovuje pracovisko alebo lekar, pripadne je
uvedené v miestnom protokole alebo postupoch.

« Ak povrch pokozky, na ktory sa maju umiestnit elektrody, je pokryty ochlpenim, vyholte pacien-
ta. Pouzitim abrazivneho materialu pripravte pokozku. Ocistite pokozku alkoholom a nechajte
alkohol vyparit. Odlepte elektrodu z ochrannej podlozky a elektrédu aplikujte. Na zaistenie
maximalnej prilnavosti zatla¢te pozd(z okrajov. Postupuijte zatlacanim nad oblastou senzora.

« Pripojte zvodovy drét k monitorovaciemu zariadeniu. Ak sa elektréda dodava s vopred
pripojenym zvodovym drétom, mozno ju pripojit priamo k monitorovaciemu zariadeniu.

« Po dokonceni monitorovania odoberte elektrédu z pokozky. Ak sa elektréda tazko
odstranuje, pouzite vodu na rozpustenie lepivej latky.

« Samolepiace elektrédy sa maju nahradit, ked' uz nepriliehaju pevne na pokozku.

«  Zvysky gélu mozno odstranit pomocou papierovych obruskov alebo vody.

«  Elektrody v otvorenom baleni mézu vyschnut, balenie preto neotvarajte, kym to nie je potrebné.

« Elektrédy su jednorazové a musia sa zlikvidovat podla miestnych nemocni¢nych postupov.

belezenje biopotenciala z mesta na kozimed  mesta na kozi med temi postopki:

temi postopki: « Povrsinska elektromiografija
« Polisomnografija « Preiskave evociranih potencialov
« Povrsinska elektromiografija - Intraoperativno spremljanje

« Preiskave prevajanja Zivcev

« Preiskave evociranih potencialov Elektrode Neuroline 72000-S so priporocene
samo za belezenje, ne za stimulacijo.
Povrsinske elektrode Ambu Neuroline
(elektrode 720) so priporoc¢ene samo za

beleZenje, ne za stimulacijo.

1.1. Kontraindikacije
Ni znanih kontraindikacij.

1.2. Opozorila in svarila
Opozorila
1. Povrsinske elektrode se smejo namestiti na neposkodovano, ¢isto kozo
(npr. ne na odprte rane oziroma poskodbe ali okuZzeno oziroma vneto obmodje).
2. Samo za enkratno uporabo. Vnovi¢na uporaba lahko povzro¢i kontaminacijo,
ki vodi v infekcijo.

Pozor

1. Ob menjavi elektrod nove namestite na drug predel koze, da jo boste ¢im manj drazili.

2. Elektrode smejo uporabljati le strokovnjaki oziroma osebe, ki so se prej posvetovale z
zdravnikom, ki zna elektrode pravilno namestiti in uporabljati.

3. Elektrode odstranjujte pazljivo, da ne poskodujete koze.

4. Elektrod ne namakaijte, spirajte ali sterilizirajte, saj lahko ti postopki pustijo na elektrodah
Skodljive ostanke ali povzrocijo njihovo okvaro.

5. Med kirurskimi postopki morajo biti elektrode namescene ¢im dlje od elektro-kirurskega
obmogja, s ¢imer zmanjsate nezeleni radiofrekvenéni pretok.

6. Elektrode brez pritrjene vodilne Zice je mogoce uporabljati samo z vodilnimi Zicami,
skladnimi s standardom IEC 60601-1.

7. Vskladu z zveznim zakonom Zdruzenih drzav Amerike lahko te pripomocke prodajajo
samo zdravniki oziroma se prodaja izvede po zdravnikovem narocilu.

1.3. Mozni nezeleni ucinki
Mozen nezelen ucinek pri uporabi
povrsinskih elektrod je drazenje koze.

2.0. Razlaga uporabljenih simbolov

Simboli za
povrsinske

elektrode
1.4. Splosne opombe Neuroline
Ce pride med uporabo ali zaradi uporabe tega

pripomocka do resnega incidenta, morate o Medicinski pripomocek

tem obvestiti proizvajalca in drzavni organ.
Drzava proizvajalca

Del z uporabljeno
elektri¢no za¢ito tipa BF

3.0. Navodila za uporabo

+ Postavitev elektrod obicajno doloci zdravnik ali bolnisni¢no osebje oziroma je navedena v
lokalnih predpisih/navodilih za izvedbo postopkov.
Ce ima bolnik povrsino koze, na katero je treba namestiti elektrode, prekrito z dlakami,
jih obrijte. Pripravite koZo z uporabo abraziva. Ocistite kozo z alkoholom in pustite, da
alkohol izhlapi. Odlepite elektrodo z zas¢itnega ovoja in jo namestite. Pritisnite vzdolz
robov, da se dobro oprime koze. Ne pritiskajte na obmocju senzorja.

+ Vodilno Zico priklju¢ite na merilno napravo. Ce ima elektroda e pritrjeno vodilno Zico,
lahko to pritrdite neposredno na merilno napravo.

+ Po merjenju odstranite elektrodo s koze. Ce je odstranjevanje elektrod tezavno, si lahko
pomagate z vodo, da raztopite lepilo.

. Ce se samolepilne elektrode ne oprimejo ve¢ dobro koZe, jih je treba zamenjati.

« Ostanke gela lahko odstranite s papirnato brisacko ali vodo.
V odprti vrecki se lahko elektrode izsusijo, zato jo odprite le, ko je to zares potrebno.

« Elektrode so za enkratno uporabo in jih je treba zavreci v skladu z lokalnim
bolnidni¢nim protokolom.

att kontrollera och registrera biopotentialen
under huden vid féljande forfaranden:

(720-elektroder) anvénds for att kontrollera
och registrera biopotentialen under huden

vid foljande forfaranden: + Yt-EMG
- Polysomnografi + Evoked Potentials
« YtEMG « Intraoperativ dvervakning

- Nervledningsundersokning
« Evoked Potentials Neuroline 72000-S rekommenderas endast
for registrering. Inte for stimulering.

Ambu Neuroline ytelektroder
(720-elektroder) rekommenderas endast for

registrering. Inte for stimulering.

1.1. Kontraindikationer
Inga kénda.

1.2. Varningar och forsiktighetsatgarder

Varningar

1. Ytelektroder far endast appliceras pa oskadad, rengjord hud (dvs. inte pa 6ppna sar,
eller skadad, infekterad eller inflammerad hud).

2. Endast fér engangsbruk. Om produkten ateranvands kan det orsaka kontamination
vilket kan leda till infektioner.

Forsiktighet

1. For att minimera risken for hudirritation vid byte av elektroder ska de nya placeras pa ett
annat hudomrade.

2. Elektroder far endast anvéndas av eller i samrad med en vardgivare med kdnnedom om
hur de ska placeras och anvéandas.

3. Elektroder kan skada huden om de avldgsnas ovarsamt.

4. Elektroderna far inte blétlaggas, skoljas eller steriliseras eftersom dessa processer kan
lamna kvar skadliga rester eller leda till att elektroderna inte fungerar.

5. Under kirurgiska ingrepp ska elektroder placeras sa langt bort som mdjligt fran det
elektrokirurgiska omradet for att minimera onskat flode av RF-strom.

6. Elektroder som saknar ansluten kabel far endast anvéandas med kablar som
overensstammer med SS-EN/IEC 60601-1

7. Enligt géllande lagstiftning i USA far denna utrustning endast forsaljas till Idkare eller pa
bestallning av lakare.

1.3. Potentiellt negativa hdndelser
En potentiellt negativ handelse i samband
med anvandning av ytelektroder &r
hudirritation.

2.0. Forklaring av anvianda symboler

Symboler for

Neuroline Surface- Betydelse
elektroderna
Medicinteknisk

1.4. Allmdnna observanda
produkt

Om allvarliga negativa handelser eller tilloud

har intréffat vid anvdandning av denna enhet

o N Tillverkningsland
eller pd grund av att den har anvénts ska 9

%3]

detta rapporteras till tillverkaren och till

N Elsékerhet: typ BF,
Lakemedelsverket.

applicerad del

3.0. Bruksanvisning

- Korrekt placering av elektroderna avgdrs i normala fall av sjukhuset/lakaren och/
eller sjukhusets regler/procedurer.

«  Om huden dér elektroderna ska placeras ar harbevuxen, raka patienten. Férbered huden
forsiktigt med ett sandpapper. Rengér huden med alkohol och lat alkoholen férangas.
Dra bort elektroden fran skyddsarket och applicera den. Tryck langs kanterna for att
astadkomma bésta majliga vidhéftning. Tryck inte pd omrédet med sensorn.

«  Anslut kabeln till dvervakningsutrustningen. Om elektroden &r férsedd med en redan
ansluten kabel kan den anslutas direkt till EKG-apparaten

« Efter utford 6vervakning, avldgsna elektroden fran huden. Om elektroden &r svar att fa
bort kan vatten anvandas for att 16sa upp det sjalvhaftande materialet.

« Sjalvhaftande elektroder bor bytas ut om de inte langre gar att fasta ordentligt mot huden.

« Gelrester kan avldgsnas med pappershanddukar eller vatten.

- Elektroder i en 8ppnad pase kan torka ut. Oppna darfor inte pasen forran det dr nédvandigt.

« Elektroderna ar avsedda for engangsbruk och ska kasseras i enlighet med sjukhusets
vedertagna rutiner.

3.0. Bruksanvisning

fraen lege.

1.3. Potensielle bivirkninger
En potensiell bivirkning forbundet med bruk
av overflateelektroder er irritert hud.

2.0. Symbolforklaring
Symboler for

Neuroline over-
flateelektroder

Indikasjon

1.4. Generelle merknader

Hvis det oppstar en alvorlig hendelse under Medisinsk utstyr

bruk av enheten eller som fglge av bruk,
ma det rapporteres til produsenten og
nasjonale myndigheter.

Produksjonsland

Elektrisk sikkerhet Type
BF anvendt del

6. Z elektrodami bez podfaczonych przewoddéw prowadzacych nalezy uzywac tylko

1.3. Potencjalne

niepozadane zdarzenia

Potencjalnym zdarzeniem niepozadanym
w zwigzku ze stosowaniem elektrod
powierzchniowych jest podraznienie skory.

1.4. Uwagi ogéine

Jezeli podczas lub na skutek uzywania
urzadzenia dojdzie do niebezpiecznego
zdarzenia, nalezy je zgtosi¢ do producenta
i odpowiedniej krajowej instytucji.

przewodoéw zgodnych z norma IEC 60601-1.

. Prawo USA dopuszcza sprzedaz takich urzadzen tylko lekarzowi lub na jego zlecenie.

2.0. Objasnienie uzywanych symboli
Symbole dotyczace

elektrod powierzch-  Znaczenie

niowych Neuroline

Wyréb medyczny

1.3. Eventos

2.0. Explicacao dos simbolos

1.3. Reactii adverse posibile
O reactie adversa posibild asociata cu utiliza-

2.0. Explicatiile simbolurilor utilizate
Simboluri

1.

(anekTpopbl 720) peKoMeHyeTCA NCMonb30BaTb
TONbKO ANA perucTpauun. He ana ctumynauum. 1.1. MpoTuBonokasaHua

HenssecTHbl.

2. MpeaynpexaeHns n npefocTepexeHns

BHumaHwme!

1.

2.

MoBEPXHOCTHbIE 3MEKTPOAbI CieAyeT HAHOCUTD Ha VHTAKTHYIO YMCTYIO KOXY (T. €. He Ha OTKpbITble
paHbl, MOBPeX, , MHOULMPO nnm Bocr yuacTku).

TonbKo ANA OAHOKPATHOTO NPpUMeHeHUA. MOBTOPHOE NCMONb30BaHNE U3AENNA MOXKET Bbi3BaTb
3arpA3sHeHVe, YTO NPNBOAMT K Pa3BUTUI0 UHOEKLWIA.

Mpepynpexpaennsa
1

. YT06bl MaKCMManbHO CHU3UTb OMACHOCTb pasapaxeHusa KOXu, Npy 3aMmeHe 31eKTpoAoB No

BO3MOXHOCTWN pa3mecTnUTe UX Ha HOBOM YYaCTKe KOXW.

. Pa60Ty C 3NeKTPOoAAMU AOMKHbI OCYLLECTB/IATL TOIbKO MeANUNHCKME CneymnanuncTbl,

3HaKOMble C NpaBuiammn NX yCTaHOBKU U NPUMEHEHUA, NN NPU KOHCYNbTaun ¢ HUMU.

. I'Ipvl HEOCTOPOXHOM OTAENEeHUN SNEeKTPOAbl MOTYT NOBPeAUTb KOXY nauneHTa.
. He 3amauuBaiite, He MoiiTe U He CTEPVIHI/BYVITE SNEeKTPOAbI, TaK Kak B pe3ynbTaTe 3STUX npoueayp

Ha HUX MOTYT OCTaTbCA BP€/iHble OCTAaTOYHbIE BELeCTBa UK 3TO MOXET NPUBECTU K HapyLUEHUIO
paboTbl 3NEKTPOAOB.

. Bo Bpema xmpyprmqecmlh onepauun aneKTpoAbl cnefyeT pasMeLlatb Kak MOXHO Aanblue oT

30HbI IN1EeKTPOXMPYPrnyeckoro BMeLaTenbCTea, 4TO6bI MWHUMKN3NPOBATb HeXXenaTeNbHbI TOK
BbICOKOW YacTOTbl.

. 3ﬂeKTp0F[bl 6e3 BbIBOAHOIO NpoBOAa cnefyeT Ucnosib3oBaTthb C BbIBOAHbIMY NpOBOAaMN B

COOTBETCTBUM C pekomeHaaumnamu IEC 60601-1.

. ®epepanbHble 3akoHbl CLUA paspeluaioT npogay 3TVX yCTPOICTB TOMbKO Bpayam 1am no

Kraj producenta

AH

Cze$¢ zgodna ze
standardem typu

potencialmente adversos utilizados
Um evento potencialmente adverso
relacionado com o uso de elétrodos de

superficie é a irritagdo cutanea.

Simbolos para
os elétrodos

o Indicacao
de superficie S
1.4. Notas gerais Neuroline
Se durante a utilizagdo deste dispositivo,

ou como resultado da sua utilizagao, tiver
ocorrido um incidente grave, comunique

Dispositivo médico

o mesmo ao fabricante e & autoridade

competente do seu pais. Pais do fabricante

% [8]

Peca Aplicada do Tipo BF

Korrekt plassering av elektrodene bestemmes vanligvis av sykehuset/legen og/
eller av lokale protokoller/prosedyrer.
Barber pasienten hvis hudoverflaten der elektrodene ma plasseres, er dekket med har.

Klargjer huden med et slipemiddel. Rengjor huden med alkohol og la alkoholen fordampe.

Fjern elektroden fra beskyttelsesfilmen og sett elektroden pa. Trykk langs kantene for &
sikre maksimal klebing. Ikke trykk over sensoromradet.

Koble ledningen til overvakingsenheten. Hvis elektroden har en forhdndstilkoblet ledning,
kan den kobles direkte til overvakingsenheten.

Fjern elektroden fra huden etter overvéakingen. Bruk vann til & lase opp klebemiddelet hvis
elektroden er vanskelig a fierne.

Selvklebende elektroder skal erstattes hvis de ikke lenger festes skikkelig til huden.
Gelerester kan fjernes med papirservietter eller vann.

Elektroder i en &pen pose kan tarke ut. Apne derfor ikke posen far det er nedvendig.
Elektrodene er til engangsbruk, og ma kasseres i samsvar med de lokale retningslinjene

pa sykehuset.

Kullanim talimatlan

Ambu® Neuroline

TR

Novroloji Yiizey Elektrotlari - Tek Kullanimhik

Ambu Neuroline islak jel elektrotlari, 6nerilen kullanim stiresi 24 saat olan pediyatrik ve
yetiskin kullanimina yonelik akrilik yapistirici sistemli Ag/AgCl elektrotlardir.

1.0. Kullanim Amaci

Ambu Neuroline Yizey elektrotlari (720
elektrot), asagidaki islemler sirasinda deri
tzerindeki bolgeden biyopotansiyeli izlemek

Ambu Neuroline 72000-S, asagidaki islemler
sirasinda deri Uzerindeki bélgeden biyopo-
tansiyeli izlemek ve kaydetmek icin kullanilir:

ve kaydetmek icin kullanilir: «  Yizey EMG
- Polisomnografi - Uyarilmis potansiyeller
- Yizey EMG - Intraoperatif izleme

Ambu Neuroline Yizey elektrotlarinin

Sinir iletimi calismalar
Uyarilmis potansiyeller Neuroline 72000-S'in yalnizca kaydetme
amaciyla kullaniimasi tavsiye edilir.

Stimulasyon icin kullanilmaz.

(720 elektrot) yalnizca kaydetme amaciyla

kullanilmasi tavsiye edilir. Stimtilasyon
icin kullaniimaz.

1.1. Kontrendikasyonlar
Bilinen yok.

1.2. Uyarilar ve ikazlar
Uyarilar

1.

2.

U
1

1.3. Potansiyel Yan Etkiler
Yiizey elektrotlarinin kullanilmasiyla baglantili
potansiyel yan etki olarak cilt tahrisi goriilebilir.

1.4. Genel Notlar
Bu cihaz kullanilirken veya cihazin

Yiizey elektrotlar saglam, temiz cilde uygulanmalidir (agik yara, lezyon, enfekte veya
iltihapli bolgelerin Gzerine uygulanmamalidir).

Yalnizca tek kullanimliktir. Uriiniin yeniden kullanimi kontaminasyona yol acarak
enfeksiyonlara sebep olabilir.

yarilar
. Ciltte tahris olasihgini en aza indirmek icin, elektrotlar degistirirken cilt tizerinde onlari

yerlestirebileceginiz yeni bir yer belirleyin.

. Elektrotlar sadece uygun yerlestirme ve kullanma konusunda bilgi sahibi olan bir saglik

gorevlisi tarafindan veya bu nitelikteki saglik gorevlisine danisarak kullanilmalidir.

. Elektrotlar dikkatsizce gikarildigi takdirde cilde zarar verebilir.
. Elektrotlari siviya batirmayin, yikamayin veya sterilize etmeyin. Aksi takdirde bu islemler

elektrotlar tizerinde zararli kalinti birakabilir veya elektrotlarin arizalanmasina neden olabilir.

. Cerrahi prosediirler esnasinda istenmeyen RF akisini en aza indirmek igin elektrotlarin

elektro-cerrahi alanindan miimkiin oldugunca uzaga konulmasi gerekmektedir.

. Derivasyon tel baglanmamis elektrotlar yalnizca IEC 60601-1 ile uyumlu derivasyon

kablolart ile kullaniimalidir.

. ABD Federal yasalari uyarinca bu cihazlarin satisi yalnizca bir hekim tarafindan veya hekim

talimati ile yapilabilir.

2.0. Kullanilan
Sembollerin Aciklamasi

Neuroline Yiizey

elektrotlarina Anlami

ait semboller

BF dotyczacym
bezpieczenstwa
elektrycznego

3.0. Instrukcje uzytkowania

+ Odpowiednie umiejscowienie elektrod jest zwykle okreslane przez szpital/lekarza i/
lub miejscowy protokét/miejscowe procedury.

+  Ogoli¢ pacjenta, jesli powierzchnia skory, na ktorej nalezy umiescic elektrody, jest pokryta
wiosami. Przygotowac skore listkiem Sciernym. Oczyscic skore alkoholem i pozwoli¢
alkoholowi odparowac. Zdja¢ ostone ochronnga i natozy¢ elektrode. Nacisng¢ wzdtuz
krawedzi, aby zapewni¢ maksymalng przyczepnos¢. Powstrzymac sie przed naciskaniem
obszaru czujnika.

Podtaczy¢ przewdd do urzadzenia monitorujgcego. Jesli elektroda zawiera juz podtaczony
przewdd, mozna go podtaczy¢ bezposrednio do urzadzenia monitorujacego.

+ Po zakonczeniu obrazowania usuna¢ elektrode ze skory. Jesli elektrody nie mozna
swobodnie odczepic, nalezy rozpusci¢ srodek przylepny za pomocg wody.

« Elektrody samoprzylepne nalezy wymieni¢, gdy tylko przestang trzymac sie mocno skory.

+ Pozostatosci zelu mozna usuna¢ wodg lub za pomoca papierowych recznikéw.

Elektrody przechowywane w otwartej torebce moga wyschna¢, dlatego nie nalezy otwierac¢
torebki bez potrzeby.

« Elektrody sg jednorazowego uzytku i nalezy je utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi
procedurami szpitalnymi.
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kullanimina bagli olarak herhangi bir ciddi Tibbi Cihazdir
hasar meydana gelirse ltitfen durumu

Gretici tkili mak bildirin. .

ureticlye ve yetkill makama bildirin Uretlldl@l tilke

3.0. Kullanim Talimatlar

Elektrik Guvenlik Tipi BF
Uygulanan Parca

Elektrotlarin dogru sekilde yerlestiriimesi genellikle hastane/hekim tarafindan ve/

veya yerel protokol/prosediirlere gére belirlenir.

Elektrotlarin yapistirilacagi bolgede sa¢/kil yogunlugu varsa hastayi tiras edin. Bir agindirici
kullanarak cildi hazirlayin. Cildi alkolle temizleyin ve alkollin buharlasmasini bekleyin.
Elektrodu koruyucu kaplamasindan siyirin ve yapistirin. Maksimum yapisma saglamak icin
kenarlara bastirin. Sensér alanina basmayin.

Derivasyon kablosunu izleme cihazina baglayin. Elektrot 6nceden eklenmis bir derivasyon
kablosu ile birlikte geliyorsa dogrudan izleme cihazina baglanabilir.

izleme sonrasinda elektrodu ciltten cikarin. Elektrodun cikartilmasi esnasinda sorun olursa
yapiskanhgi azaltmak icin su kullanin.

Kendinden yapiskanli elektrotlar artik cilde saglam sekilde yapismiyorsa

yenisiyle degistirilmelidir.

Jel tortulari kagit havlu veya su kullanilarak temizlenebilir.

Acik posetlerde tutulan elektrotlar kuruyabilir, bu nedenle gerekli olmadigr takdirde

poseti agmayin.

Elektrotlar tek kullanimliktir ve yerel hastane prosedirlerine gore imha edilmelidir.
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3.0. Instrugoes de utilizacao

de Seguranca Elétrica

A colocagéo correta dos elétrodos é habitualmente determinada pelo hospital/médico e/
ou pelo protocolo/procedimentos locais.

Depile o paciente se a superficie da pele onde os elétrodos vao ser colocados estiver
coberta com pelos. Prepare a pele com um abrasivo. Limpe a pele com élcool e deixe que
este evapore. Retire o elétrodo do respetivo revestimento protetor e aplique. Pressione ao
longo das extremidades para garantir a maxima aderéncia. Consulte a seccdo relativa a
pressdo sobre a area do sensor.

Ligue a derivagao ao dispositivo de monitorizagdo. Se o elétrodo possuir uma derivagao
pré-instalada, pode ser ligado diretamente ao dispositivo de monitorizagao.

Apos a monitorizagao, retire o elétrodo da pele. No caso de dificuldades ao remover o
elétrodo, utilize dgua para dissolver a parte aderente.

Os elétrodos autoadesivos deverao ser substituidos quando deixarem de se colar
firmemente a pele.

Os residuos de gel podem ser retirados com toalhas de papel ou dgua.

Os elétrodos numa bolsa aberta podem secar; por este motivo, a bolsa sé devera ser aberta
quando for necessario.

Os elétrodos sdo descartaveis e devem ser eliminados de acordo com os procedimentos
hospitalares locais.

rea electrozilor de suprafata este iritatia pielii.

pentru electrozii

de suprafata Indicatie

Neuroline

1.4. Observatii generale
Daca, pe durata utilizarii acestui dispozitiv
sau ca urmare a utilizarii sale, se produce un

incident grav, raportati acest lucru producato- Dispozitiv medical

rului si autoritatii nationale din tara dvs.

Tara producétorului

Componentd
aplicata tip BF pentru
siguranta electrica

3. Instructiuni de utilizare
Pozitionarea corectd a electrozilor este determinatd, de obicei, de spital/medic si/

sau de protocolul/procedurile locale.

Radeti parul de pe pielea pacientului, dacd locul unde trebuie amplasati electrozii este
acoperit cu par. Pregatiti pielea folosind o solutie abraziva. Curatati pielea cu alcool si lasati
alcoolul sa se evapore. Desprindeti electrodul de pe suportul de protectie si aplicati-I.
Apasati pe margini pentru aderentd maximad. Nu apasati pe zona cu senzor.

Conectati firul de ghidare la aparatul de monitorizare. Daca electrodul este prevazut cu fir
de ghidare preatasat, acesta poate fi conectat direct la aparatul de monitorizare.

Dupé monitorizare, desprindeti electrodul de pe piele. Dacé electrodul se desprinde greu,
utilizati apa pentru a dizolva adezivul.

Electrozii autoadezivi trebuie inlocuiti daca nu mai adera ferm pe piele.

Resturile de gel pot fi indepartate cu servetele de hartie sau apa.

Electrozii dintr-o punga deschisa se pot usca, prin urmare, nu deschideti punga inainte de a
fi necesar.

Electrozii sunt de unica folosinta si trebuie eliminati in conformitate cu procedurile spitalului.

3aKasy Bpaua.

1.3. NoTeHunanbHble
HeXxenaTenbHble ABNEeHNsA
nOTEHL[I/Ia!'IbeIM HeXenatenbHbIM ABNeHnem,
CBA3aHHbIM C NCNOJIb30BaHNEM NOBEPXHOCTHbIX
3N1eKTPOAOB, ABNAETCA pa3fpaxeHne KOXun.

1.4. O6wWwme npumMeyaHnsa

Ecnme npouecce nav no NpuynHe NCnonb3osa-
HWA aHHOro yCTpOVICTBa NPOon30LWNI0 Cepbe3Hoe
npowuclecTtsne, COOGLL[VITS 06 3TOM npownssogu-
Teno NN B COOTBETCTBYIOLLME OpraHbl rocyfap-

2.0. MoscHeHne
NCNoJib3yeMbiX CMUMBOJIOB

Cumesonbi
NIOBEPXHOCTHBIX

0O603HaueHne
3N1eKTPOAOoB

Neuroline

MeanumHcKoe ycTpoiicTBo

CTpaHa-n3rotoBuTenb

CTBEHHOW BNacTu.

3.0. YKasaHus no npuMeHeHuio

MpumeHsioTcA npasuna
anekTpobesonacHoOCTN Ana
v3genuii Tvna BF

MpaBunbHOE pa3melLeHme SNeKTPOJOB 06bIYHO ONpPeAenAeTCa Neyalyym Bpayom v (unm)
MeCTHbIM NPOTOKONIOM/MpoLieflypamu.

Ecm MOBEPXHOCTb KOXKW, Ha KOTOPYIO HY>KHO HanoXuTb 3/1€KTPOAbI, MOKPbITa BOsIOCamMu, n06pe|7|Te
nauveHTa. MoArotoBbTe KOXY C UCNONb30BaHMEM abpasunBa. OunCTUTE KOXY CMMPTOM 1 AaiATe CNNpTy
ucnaputbea. OTaeNMTe OT INeKTPOAa 3aLMTHYI0 06ONOUKY 1 HanoxwTe 3nekTpoa. MpyxmuTe Kpas
V1A MaKCUMabHO HaZ@KHOro KpenneHus. CTapaiTech He HaXKMMaTb Ha 06/1aCTb AaTumKa.
MopcoeanHuTe Kabenb K yCTPOWCTBY MOHUTOPUWHIA. ECv B KOMMANEKT NOCTaBKY SneKTpofa

BXOAUT yxe I'IOHKI'HOLIGHHbIVI K Hemy Ka6el‘|b, €ro MOXHO NOACOeAUHUTb HENOCPEeACTBEHHO K
YCTPOWNCTBY MOHUTOPUHTa.

Mo 3aBeplueHN 0bCnefoBaHNA OTAENNTE INEKTPOZ OT KOXW. B cnyyae ecnvt anektpoa He
YAanAeTCs, BOCNONb3yNTeCh BOAOW, YTOGbI PaCTBOPUTH ajre3us.

CaMOKnEﬂIJJ,I/IeCﬂ 3NEKTPOAbI CnefyeT 3aMeHUTb, €C/IN OHU NepecTani NIOTHO NpuneraTb K KoXxe.
OcTaTKu rens MOXHO YAanuTb Npu nomoLun GyMa)KHOFO nonoTteHua nnun Boabl.

BHEKTpOﬂbI B OTKPbITOM MELLIKE MOTyT BbICOXHYTb, MO3TOMY He OTKprBaVITe MeLwoK 6e3 HeO6XOF\I/IMOCTI/I.
3]'IeKTp0FLbI npeaHa3sHayeHbl AnA O4HOPa30BOro NCNOsIb30BaHWUA N NOANEXaT yTUAn3aunn B
COOTBETCTBUN C NPaBUIaMi KOHKPETHOTO MeAVLIMHCKOTO YUpexaeHua.



